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TITRE 1|  DISPOSITIONS GENERALES 
 

ARTICLE 1 : CHAMP DõAPPLICATION TERRITORIAL DU PLAN LOCAL DõURBANISME 
 
[Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ƭŀ ǘƻǘŀƭité du territoire communal des MOUSSIERES. 

 

ARTICLE 2 : PORTEE RESPECTIVE DU REGLEMENT A LõEGARD DõAUTRES LEGISLATIONS 

RELATIVES A LõOCCUPATION DES SOLS 
 

Sont et demeurent notamment applicables au territoire communal : 
 

Á Les articles L 111-9, L111-10, L 421-4, R 111-1, R 111-2, R 111-4, R 111-15 et R 111-21 du code de 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

Á [Ŝǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ Ł ŎǊŞŜǊΣ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ ŎƻƴŎŜǊƴŞΦ 
 

ARTICLE 3 : DIVISION DU TERRITOIRE EN ZONES 
 
[Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳe de LES MOUSSIERES délimite les zones : 

 

Zones urbaines, dites zones U  
 

Á Zone UAΣ ȊƻƴŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƎǊƻǳǇŀƴǘ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŀƴŎƛŜƴΦ /ŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ƳƛȄŜ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ Υ 
habitat, commerces, services, équipements collectifs, activités diverses compatibles avec l'habitat.  

Á Zone UBΣ ȊƻƴŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ plus lâche que celle du centre-bourg ancien regroupant les extensions 
urbaines récentes. 

Á Zone UC, couvrant le secteur de la coopérative fromagère. 
Á Zone UT, à vocation touristique et de loisir, destiné à permettre le développement du village club du 

Moustaki. 
Á Zone UYΣ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ. 

 
Zones à urbaniser, dites zones AU  
 

Á Zone 1AUΣ ȊƻƴŜ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ t[¦Σ Ł ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘΣ divisée en plusieurs sous-
secteurs 1AUrochette, 1AUparisiens et 1AUrasse 

Á Zone 2AUΣ ȊƻƴŜ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊΣ ŀǇǊŝǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ t[¦. 
 
Zones agricoles, dites zones A  
 

Á Zone A, couvrant les zones agricoles. Elle comprend : 
o Secteur As, couvrant les remontées et pistes de ski alpin. 
o Secteur Azh, couvrant les zones humides du milieu agricole. 
o Secteur At accueillant des activités agri-touristiques en milieu agricole. 

 
Zones naturelles et forestières, dites zones N  
 

Á Zone N, couvrant des zones naturelles et des zones forestières. Elle comprend : 
o Secteur Nzh, couvrant les zones humides du milieu naturel et son sous-secteur Nzhp couvrant la 

tourbière du centre bourg pouvant être aménagée à des fins pédagogiques / touristiques. 
o Un secteur Nlac ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ оллƳ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ƭŀŎǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ όƭƻƛ Ƴƻƴǘagne ς 
ŀǊǘƛŎƭŜ [мпрπр Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΣ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ƭŜ ƭŀŎ ŘŜ ƭΩ9ƳōƻǳǘŜƛƭƭŜǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ 
voisine de la Pesse. 

 
 



ARTICLE 4 : ADAPTATIONS MINEURES ð IMMEUBLES BATIS EXISTANTS ð 

EQUIPEMENTS TECHNIQUES 
 

1° - ά ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ Ŝǘ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ 
ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎ ƳƛƴŜǳǊŜǎ ǊŜƴŘǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ǎƻƭΣ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ 
ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ƻǳ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘŜǎ έ όŀǊǘƛŎƭŜ ƭ мно-1-9 dǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 
Ces adaptations mineures doivent être motivées, ne peuvent porter que sur les articles 3 à 13 de chaque 
ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ȊƻƴŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘ ŞŎŀǊǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊŝƎƭŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŀŎŎƻǊŘŞŜΦ 

 

2° - Lorsque par son gaōŀǊƛǘ ƻǳ ǎƻƴ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ōŃǘƛ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ 
(règles édictées par le présent règlement), le permis de construire ne peut être accordé que pour des travaux 
ǉǳƛ ƻƴǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ  ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴtation ou du gabarit de cet immeuble avec ces 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƻǳ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǎŀƴǎ ŜŦŦŜǘ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŜ ƎŀōŀǊƛǘ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜΦ 
 

3° - La reconstruction à l'identique d'un bâtiment détruit ou démoli depuis moins de dix ans est autorisée 
nonobstant toute disposition d'urbanisme contraire.  
Peut également être autorisée, sous réserve des dispositions de l'article L. 111-4, la restauration d'un bâtiment 
dont il reste l'essentiel des murs porteurs lorsque son intérêt architectural ou patrimonial en justifie le maintien 
et sous réserve de respecter les principales caractéristiques de ce bâtiment (article L 111-3 du Code de 
ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜύΦ 

 

ARTICLE 5 : AMENAGEMENTS APPORTES AUX REGLES RELATIVES A L'IMPLANTATION 

ET A LA HAUTEUR DE CERTAINES  CONSTRUCTIONS 
 

Si l'économie du projet le justifie, les règles relatives aux articles 6, 7, 8 et 10 des zones ne s'appliqueront pas 
aux équipements d'infrastructure nécessaires au fonctionnement des services collectifs d'intérêt public, tels 
que : 

Á Transformateurs électriques, Infrastructures de transport d'électricité, 
Á ±ƻƛǊƛŜΣ ǊŞǎŜŀǳȄ ǎŜŎǎ Ŝǘ ƘǳƳƛŘŜǎΦΧ 

 

ARTICLE 6 : APPRECIATION DES REGLES EDICTEES AU REGARD DE L'ENSEMBLE D'UN 

PROJET 
 

Article R123-10-1 du code de l'urbanisme. : « Dans le cas d'un lotissement ou dans celui de la construction, sur 
un même terrain, de plusieurs bâtiments dont le terrain d'assiette doit faire l'objet d'une division en propriété ou 
en jouissance, les règles édictées par le plan local d'urbanisme sont appréciées au regard de l'ensemble du 
projet ».  
 

/Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΦ 
 
 

ARTICLE 7 : CLOTURES 
 
Aux termes de l'article R*421-12 du code de l'urbanisme, doit être précédée d'une déclaration préalable 
l'édification d'une clôture située :  
 

Á "a) Dans un secteur sauvegardé dont le périmètre a été délimité, dans le champ de visibilité d'un 
monument historique défini à l'article L. 621-30-1 du code du patrimoine ou dans une zone de 
protection du patrimoine architectural, urbain et paysager créée en application de l'article L. 642-1 du 
code du patrimoine 

 

Á b) Dans un site inscrit ou dans un site classé en application des articles L. 341-1 et L. 341-2 du code de 
l'environnement ;  

 

Á c) Dans un secteur délimité par le plan local d'urbanisme en application du 7° de l'article L. 123-1 ;  
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Á d) Dans une commune ou partie de commune où le conseil municipal ou l'organe délibérant de 
l'établissement public de coopération intercommunale compétent en matière de plan local 
d'urbanisme a décidé de soumettre les clôtures à déclaration." 

 
Les clôtures sont soumises à déclaration préalable ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ des Moussières au 
vu de la délibération du conseil municipal en ce sens du 20 avril 2015 prise en application du d) de l'article 
R421-12 du code de l'urbanisme. 

 

ARTICLE 8 : RAVALEMENT DE FAÇADE 
 

Aux termes de l'article R*421-17-1 du code de l'urbanisme, lorsqu'ils ne sont pas soumis à permis de construire 
en application des articles R. 421-14 à R. 421-16, les travaux de ravalement doivent être précédés d'une 
déclaration préalable dès lors qu'ils sont effectués sur tout ou partie d'une construction existante située : 

 

Á a) Dans un secteur sauvegardé, dans le champ de visibilité d'un monument historique défini à l'article 
L. 621-30 du code du patrimoine, dans une zone de protection du patrimoine architectural, urbain et 
paysager ou dans une aire de mise en valeur de l'architecture et du patrimoine ; 
 

Á b) Dans un site inscrit ou dans un site classé ou en instance de classement en application des articles L. 
341-1, L. 341-2 et L. 341-7 du code de l'environnement ; 
 

Á Ŏύ 5ŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ƻǳ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎǆǳǊ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘŞƭƛƳƛǘŞǎ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
l'article L. 331-2 du même code ; 
 

Á d) Sur un immeuble protégé en application du 7° de l'article L. 123-1-5 du présent code ; 
 

Á e) Dans une commune ou périmètre d'une commune où le conseil municipal ou l'organe délibérant de 
l'établissement public de coopération intercommunale compétent en matière de plan local 
d'urbanisme a décidé de soumettre, par délibération motivée, les travaux de ravalement à 
autorisation. 

 
[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŀǾŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦŀœŀŘŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł 
ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ ŀǳ Ǿǳ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ Ƴunicipal en 
ce sens du 20 avril 2015 prise en application du d) de l'article R421-12 du code de l'urbanisme. 

 

ARTICLE 9 : ESPACES BOISES CLASSES (EBC) 
 
Les espaces boisés classés à conserver ou à créer sont soumis aux dispositions des articles L 130-1 à L 130-5 et R 
130-м Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ. 

 

ARTICLE 10 : ARCHEOLOGIE   
 
5Ŝ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛǾŜǎ ς loi n° 2001-44 du 
17 janvier 2001, Ŝǘ ŘŞŎǊŜǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƴϲ нллн-89 du 16 janvier 2002 ς sont entrées en vigueur. 
 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м Řǳ ŘŞŎǊŜǘ ƴϲ нллн-89, la saisine du préfet de région est obligatoire pour les 
opérations suivantes, quel que soit leur emplacement Υ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊǘŞ ό½!/ύΣ ƭŜǎ 
lotissements, les travaux soumis à autorisation au titre des articles R 442-1, R 442-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƻǳ 
à déclaration au titre des articles R 442-о Řǳ ƳşƳŜ ŎƻŘŜΣ ƭŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǇǊŞŎŞŘŞǎ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ŎƭŀǎǎŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜǎ monuments historiques. 
[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ ŘŜ ŘŞƳƻƭƛǊ ƻǳ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ  ŘƛǾŜǊǎύΣ 
ŘƻƴƴŜǊƻƴǘ ƭƛŜǳ Ł ǳƴŜ ǎŀƛǎƛƴŜ Řǳ tǊŞŦŜǘ ŘŜ wŞƎƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŞƭƛƳƛǘŞŜǎ ǇŀǊ 
arrêté du PréfŜǘ ŘŜ wŞƎƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇƻǊǘŜǊƻƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ŀǳ ǎƻƭ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł ǳƴ ǎŜǳƛƭ ŦƛȄŞ Řŀƴǎ 
les mêmes formes. 
Outres les saisines obligatoires, de façon transitoire, les dispositions du décret de 5 février 1986 (désormais 
ŀōǊƻƎŞύ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǇŀǊǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǊǊşǘŞǎ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜǎΦ hƴ ǎŜ ǊŜǇƻǊǘŜǊŀ ǳǘƛƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ th{ 
όŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ t[¦ύ Ŝǘ ŀǳȄ ŎŀǊǘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜǎΣ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ {ŜǊǾƛŎŜ wŞƎƛƻƴŀƭ Ře 
lΩ!ǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎΣ ŀ ŞǘŞ ŀƳŜƴŞ Ł ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ 



ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜ ς ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ς dans le cadre du porter à 
connaissance. 
Enfin, en application du titre III de la loi du 27 septembre 1941, validée, réglementant les découvertes fortuites, 
ǘƻǳǘŜǎ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜ ƴŀǘǳǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎƻƛǘΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƛƎƴŀƭŞŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ŀǳ {ŜǊǾƛŎŜ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ 
ƭΩ!ǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ όŀŘǊŜǎǎŜ ǇƻǎǘŀƭŜ : 7, rue Charles Nodier, 25043 Besançon cedex, tél. 03.81.65.72.00), soit 
directement, soit par ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀƛǊƛŜΦ [Ŝǎ ǾŜǎǘƛƎŜǎ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ şǘǊŜ ŘŞǘǊǳƛǘǎ 
avant examen par un archéologue habilité : tout contrevenant serait passible des peines prévues aux articles 
322-1 et 322-2 du Code Pénal en application de la loi n° 80-832 du 15 juillet 1980 modifiée, relative à la 
protection des collections publiques contre les actes de malveillance. 

 

ARTICLE 11 : PERMIS DE DEMOLIR 
 

La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra faire l'objet d'une demande de permis de démolir 
ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ au vu de la délibération du conseil municipal en ce sens du 20 avril 
2015. 

 

ARTICLE 12 : RISQUES ET NUISANCES 
 

Sismicité  
Le territoire communal est classé en zone de sismicité 3 (modérée). 
 

Inondations et mouvement de terrain 
Le territoire n'est pas concerné par un plan de prévention des risques inondation. 
Le territoire n'est pas concerné par un plan de prévention des risques mouvement de terrains. 
 

Toutefois certains secteurs de la commune sont soumis à ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ όǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ 
risques du Jura du BRDA : voir pièce n°9 du dossier de PLU : Annexe « Plan des secteurs soumis à des risques 
naturels».) 
 

Nuisances sonores  
Le territoire communal n'est pas concerné par la réglementation des nuisances sonores le long d'axes de 
transports terrestres.  
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TITRE 2|  ZONES U 
 

CHAPITRE 1 : ZONE UA 
 

Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
Il s'agit du centre ancien du village. Cette zone mixe plusieurs fonctions : habitat, commerces, services, 
équipements collectifs, activités diverses compatibles avec l'habitat. 
 

Les constructions forment des fronts bâtis continus ou semi-continus, elles possèdent un caractère patrimonial 
et historique marqué. 
La morphologie urbaine est dense. 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : toute 
construction est interdite. 
 

Des constructions ont été repérées dans les plans de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU. Ces constructions 
présentent un caractère patrimonial marqué. Des prescriptions spécifiques à chaque construction sont jointes 
en annexe du règlement ; elles concernent la transformation et la réhabilitation de ces bâtiments ; il y sera fait 
référence dans l'article 11. 
 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 

Section 1 ð Nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article UA - 1 : Occupations et utilisations du sol interdites  

 
¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƴƻƴ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м ƻǳ ƴƻƴ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΣ Ŝǎǘ autorisée. 
 
Sont interdites : 

 

Á Les activités agricole et forestière, 
Á Les entrepôts Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇƾǘǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄ indispensables à une activité commerciale 

présente dans la zone, 
Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦.-2  
Á Les constructions et installations à vocation de camping-caravaning et d'habitation légère de loisirs, 
Á Les carrières. 

 
 
Article UA - 2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  

 
Sont admises :  
 

Les constructions destinées à des activités artisanales, commerciales ou tertiaires, à condition : 



Á ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ 
Á ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ Ł ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ рл % (consacrés à l'activité 

économique) de la surface de plancher totale du bâtiment. 
Une extension très mesurée du volume bâti uniquement dédiée à l'activité peut être acceptée dans la mesure 
où les surfaces totales dédiées à l'activité ne dépassent pas 50 % des surfaces de l'ensemble immobilier étendu 
et dans la mesure où cette extension s'intègre parfaitement aux paysages environnants et au bâtiment principal. 

 
Les transformations et extensions ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōation du PLU dans 
ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ŎŜǘǘŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƴŜ ƎŞƴŝǊŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΦ 

 
Rappel : cependant, toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
 
 

Section 2 ð Conditions de lõoccupation du sol 

 
Article UA - 3 : Accès et voirie  

 
Accès 
 

Les accès sur les voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale seront de dimension apte à assurer 
l'approche des services de secours et d'incendie au plus près des bâtiments. 
 

5Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎΣ 
notamment en période hivernale. 
 

Tout terrain enclavé qui ne pourra obtenir un accès conforme à celui exigé ci-dessus, au travers des fonds 
voisins, sera inconstructible. 

 
Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publicsΣ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎΣ notamment en période hivernale. 

 

Les voiries doivent être conçues et aménagées pour permettre le cheminement sécuritaire des piétons, y 
compris par une signalétique adaptée. 
 
 

Article UA - 4 : Desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

Toute construction ou installation le nécessitant, Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
potable. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ƻǳ ŀǎǎŀƛƴƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies et infiltrées sur le terrain ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ autant que possible. Le rejet dans le 
réseau public d'eaux pluviales ne peut être accepté que dans la mesure où aucune autre solution n'est 
techniquement possible. 
 
Electricité et télécommunication  
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain,  sauf impossibilité technique. 
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Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ou autre) doivent être prévues.  

 
Rappel : toutefƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ Ŏƛ-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 
construire pourra être refusé ou être soumis à des prescrƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄΦ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ ммм-п Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 

 
 

Article UA - 5 : Caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊe. 

 
 

Article UA - 6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale.  
Les limites avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, 
cyclistes seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 

 
Principe : 
 

Á Les constructions s'implanteront en respect de l'ordonnancement existant, les alignements bâtis 
existants devront être préservés ou recréés (en cas de démolition). 
 

Á 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ƳƛƴƛǳƳ ŘŜ нƳ ǇŀǊ 
rapport aux voies et emprises publiques.  

 
Exception : 
 

Par exception, il pourra être imposé une implantation dérogeant au principe ci-dessus pour des motifs de 
sécurité ou/et pour des motifs : 

Á ŘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ŘŜ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ Ŝǘ ǳǊōŀƴƛǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
paysagère, 

Á dans le cas de forte pente de terrain, de virage, de croisement de voies ou de configuration 
particulière des lieux. 

 
 
Article UA - 7 : Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 
 

Á Les fronts bâtis continus devront être préservés 
ou recréés par une implantation de limite 
séparative à limite séparative des constructions 
ou par tout autre artifice. 

 

Á Dans tous les autres cas, les constructions 
ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜ ƎŀōŀǊƛǘ 
ci-contre. 

 
 

Article UA -  8 : Implantation des constructions les unes 

par rappo rt aux autres sur une même propriété  

 
Les constructions et installations s'implanteront librement 
les unes par rapport aux autres sur une même propriété. 
 
 
 



Article UA - 9 : Emprise au sol  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 
Article UA - 10 : Hauteur maximale des constructions  

 
Définition : la hauteur des constructions est mesurée en 
ǘƻǳǘ Ǉƻƛƴǘ Řǳ ŦŀƞǘŀƎŜ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ 
terrain naturel. 
 
Principe : 
 

Á La hauteur des constructions principales 
s'insérant dans un bâti continu ou semi-continu 
devra s'harmoniser avec le bâti voisin.  
 

Á En l'absence de continuité, les constructions ne 
pourront pas dépasser R+2+C, 12 m au faîtage. 

 

Á Dans la marge de recul de 0 à 3 m par rapport 
aux limites séparatives la hauteur maximale des 
constructions s'inscrira dans le gabarit ci-contre. 

 
 

Exception : 
 

Pour les extensions limitées de bâti existant ou la création 
ŘΩŀƴƴŜȄŜǎΣ ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł ŎŜƭƭŜǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ 
Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ м Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ Ŏƛ-avant seront admises. 
 

Dans le cas de bâtimentǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł 
la hauteur moyenne des bâtiments environnants, leurs extensions pourront être autorisées à la hauteur du 
bâtiment existant, pour faciliter une bonne intégration architecturale. 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ŎƻƳōƭŜǎΣ ŘŜǳȄ 
niveaux de plancher pourront être admis sous combles sans rehausser la toiture. 
 

Dans le cas de constructions et installations nécessaireǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ 
différente à celle définie au principe ci-ŘŜǎǎǳǎ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŀŘƳƛǎŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ǳƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘŜ 
démarcation sans compromettre la bonne insertion dans le  site. 
 
 

Article UA - 11 : Aspect  extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 
ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
Le « guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères et urbaines », en annexe du présent règlement 
pourra être utilement consulté pour tout projet. 

 
En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 

Á Simplicité des formes et des volumes 
Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 

sable, bardages gris, gris bleutés, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 
Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations ou enrochements artificiels, 

dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on veillera à 
enherber les talus.  
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Toiture 
 

Á Les toitures présenteront deux pans joints au faîtage. Un toit à pan unique peut être autorisé s'il vient 
en appui d'un mur existant, dans le cas d'une annexe accolée à un bâtiment principal, en aucun cas en 
ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ. 

Á La pente de toit des constructions principales s'harmonisera avec la pente de toit des constructions 
avoisinantes. 

Á [ΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŀƞǘŀƎŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ principales ƴŜǳǾŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊƻƴǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ 
des faîtages environnants. 

Á Les couvertures seront de type tuile ou bac acier ou zinc prépatiné, Ŝǘ ƭŜǳǊ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜǾǊŀ ǎΩharmoniser 
avec celles des constructions avoisinantes : couleur brun rouge, rouge vieilli. 

Á Les panneaux photovoltaïques ou thermiques s'inscriront dans la pente du toit, sur lequel ils 
s'implanteront. 

Á Le matériau de couverture ne doit pas être brillant ou réfléchissant. 
Á Les matériaux des gouttières et chéneaux doivent être résistants au gel pour éviter la formation de 

glace sur la voie publique. 
 

Façades 
 

Á Les façades présentant un aspect ondulé (type bois rƻƴŘΧύ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ zone UA. 
Á L'emploi à nu de matériaux destinés à être recouverts est interdit. 
Á Les teintes des murs enduits devront se référer aux couleurs du bâti traditionnel : 

. ton sable/pierre (à titre indicatif Υ w![ тлппΣ тлонΣ тлорΣ фллнΣ флмуΧύ 

. blanc cassé (à titre indicatif : RAL 90лмΣ млмоΣ тлптΧύ 

. ocre clair (à titre indicatif Υ w![ мллмΣ млмпΣ млмрΧύ 
Á Pour la rénovation des enduits et façades : 

o Conserver des enduits (ou bardages) sur les façades pour protéger les murs des intempéries. 
o Privilégier des enduits à la chaux ou un enduit bâtard à la chaux et au ciment, laissant respirer les 
ƳǳǊǎΣ ƴΩŜƳǇşŎƘŀƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾŀǇŜǳǊ ŘΩŜŀǳ ŎƻƴǘŜƴǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳǳǊΦ 

Á Le recours au bardage est préconisé, sur la ou les façade(s) sud sud-ouest. Il devra : 
o être harmonisé avec celui des constructions avoisinantes,  
o ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ǘŜƛƴǘŜ ǉǳƛ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ (gris avec aspect 
ƳŀǘύΣ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ :  
Á bardage bois, de préférence en épicéa fendu (tavaillon) 
Á ou bardage métallique en zinc naturel ou prépatiné. 

 

Percements 
 

Á En cas de réhabilitation ou transformation des façades coté rue, on veillera à ne pas modifier les 
proportions de ces percements. Des exceptions pourront être admises dans le cas de création de 
surface commerciale en rez-de-chaussée. 

Á Les percements respecteront une proportion plus haute que large en se référant aux percements 
existants dans le bâti traditionnel.  

Á [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ƘŀǊƳƻƴƛǎŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎΣ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ 
Á La forme initiale de la porte de grange sera préservée, et en particulier son linteau en bois ou en anse 

de panier en pierre. 
 

Clôtures et haies 
 

Á En aucun cas les clôtures ne sont obligatoires. 
Á L'emploi à nu de matériaux destinés à être recouverts est interdit. 
Á En cas de plantation de haie : 

o Les haies composées uniquement de conifères (thuyas par exemple) sont interdites. 
o [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 

 
Les clôtures et haies sur rue 
Á [Ŝǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘŜ ǾƻƛŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜ ŘŞƴŜƛƎŞŜΣ ƻǳ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘΩŀires de stationnement 
Á publiques déneigées, devront être démontables. 

 



Les clôtures et haies en limite séparative 
Á 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜǎ : 

o Elles ne devront pas être maçonnées 
o 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŀƧƻǳǊŞŜǎΣ ŘƻǳōƭŞŜǎ ƻǳ ƴƻƴ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ ǾƛǾŜ  
o Elles ne dépasseront pas 2 m. 
o [ΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳǳǊŜǘǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ ǎŝŎƘŜǎ όƳǳǊƎŜǊǎύ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

Exceptions 
 

Des dispositions différentes ǎŜǊƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŜǊƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŀǘǘŜǎǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ǊŞŜƭ ŘƛŀƭƻƎǳŜ 
architectural entre le projet et son environnemeƴǘΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǎΩƛƭ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ǉŀǎ 
au minimum :  

Á une insertion par la volumétrie générale, 
Á une recherche architecturale évidente en termes de formes, techniques, matériaux et teintes, 
Á une mise en valeur mutuelle des constructions (la construction en question et les constructions 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜǎύ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ǳƴ 
respect de la palette de couleur du bâti traditionnel, 

Á une mise en valeur du cadre urbain et architectural. 
 
tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǊŜǇŞǊŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU : 
 

¢ƻǳǘŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ όƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻƭǳƳŜΣ ǇŜǊŎŜƳŜƴǘǎΣ ŀǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
toitures) des constructions existantes présentant un intérêt patrimonial et architectural repérées dans les plans 
de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU et de leurs annexes présentant un intérêt patrimonial (grenier fort, 
four à pain), devra prendre en compte les indications du guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères 
et urbaines  (p67 et s. du présent règlement, chapitre « intégration architecturale ») qui prendront valeur de 
prescription.  
 
 

Article UA - 12 : Stationnement  

 
Il pourra être exigé 1 place de stationnement par logement. 
 
Exceptions : 
Les exigences minimales fixées ci-dessus pourront être écartées aux fins de faciliter la réhabilitation du 
patrimoine. 

 
 
Article UA - 13 : Espaces libres et plantations, espaces boisés classés  

 
Définition : il est entendu par espace libre, toute surface non affectée à une construction. Sont inclus dans la 
ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛōǊŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
stationnement non couverts. 
 

! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭa circulation ou au 
stationnement des véhicules, pour lesquels la mise en place de systèmes et matériaux drainant est vivement 
ŜƴŎƻǳǊŀƎŞŜΣ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
 

De manière générale, les espaces libres seront traités en espace vert régulièrement entretenus. 
 
Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ DŞƴŞǊŀƭ Řǳ WǳǊŀΦ /ŜǘǘŜ 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ǇŀǊŎǎ Ŝǘ ƧŀǊŘƛƴǎ ŀǘǘŜƴŀƴǘǎ Ł ǳƴŜ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 
 

 

 
 
Article U A - 14 : Obligations imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
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Article U A -  15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et r®seaux de communications 

électroniques  

 
Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ou autre) doivent être mises eƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜύΦ 
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CHAPITRE 2 : ZONE UB 
 
Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ mixte regroupant diverses fonctions : habitat, équipements publics et collectifs, commerces, 
activités. 
[Ωǳrbanisation y est plutôt lâche, en comparaison avec le centre ancien et ne présente pas de caractère 
patrimonial marqué, hormis les constructions repérées au titre de l'article L123-1-5 7°. 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur όŜƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎŀƭƭŜ ŘŜǎ 5ƻƭƛƴŜǎύ : une 
étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être impactée 
par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera prescrite au 
moment du Permis de Construire. 
 
Des constructions ont été repérées dans les plans de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU. Ces constructions 
présentent un caractère patrimonial marqué. Des prescriptions spécifiques à chaque construction sont jointes 
en annexe du règlement ; elles concernent la transformation et la réhabilitation de ces bâtiments ; il y sera fait 
référence dans l'article 11. 
 
Une Orientation ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ¦.2. 
 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 
 

Section 1 ð Nature de  lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article UB -  1 : Occupations et utilisations du sol interdites  

 
¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƴƻƴ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м ƻǳ ƴƻƴ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΣ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 
 
Sont interdites : 

 

Á Les activités agricoles et forestières, 
 

Á Les entrepôts commerciaux non indispensables à une activité commerciale présente dans la zone, 
 

Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦.-2  
 

Á Les constructions et installations à vocation de camping-caravaning et d'habitation légère de loisirs, 
 

Á Les carrières 
 
 

Article U B -  2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  

 
Sont admises :  
 



Les constructions destinées à des activités artisanales, commerciales ou tertiaires, à condition : 
Á ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ 
Á ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ Ł ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ рл ҈ όŎƻƴǎŀŎǊŞǎ Ł ƭϥŀŎǘƛǾƛǘŞ 

économique) de la surface de plancher totale du bâtiment. 
Une extension très mesurée du volume bâti uniquement dédiée à l'activité peut être acceptée dans la mesure 
où les surfaces totales dédiées à l'activité ne dépassent pas 50 % des surfaces de l'ensemble immobilier étendu 
et dans la mesure où cette extension s'intègre parfaitement aux paysages environnants et au bâtiment principal. 

 
[Ŝǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ Řŀƴǎ 
la mesure où cette exteƴǎƛƻƴ ƴŜ ƎŞƴŝǊŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΦ 
 
Condiǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ : 

 

UB1  
Densité : 10 logements/ha 
 
UB2 

/! \  /Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜnt uniquement dans le cas de la cessation de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ōƻƛǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǎǳǊ ŎŜ ǎƛǘŜΦ 
L'urbanisation de ce secteur est subordonnée à la réalisation des équipements internes à la zone et au respect 
des principes et conditions ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŞƴƻƴŎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ d'aménagement et de 
programmation. 

Densité : 8 logements/ha 
 
Les densités seront appliquées par opération (tranches). Cependant dans la mesure où une tranche précédente 
aurait été réalisée avec une densité moyenne supérieure au minimum imposée, la tranche suivante pourra être 
réŀƭƛǎŞŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜΣ ŘŜ ǘŜƭƭŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳΩŁ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ƳƻȅŜƴƴŜ 
corresponde au minima imposé. 
 
Rappel : cependant, toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
prévues à ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
 
 

Section 2 ð Conditions de lõoccupation du sol 

 
Article U B -  3 : Accès et voirie  

 
Accès 
 

Les accès sur les voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale seront de dimension apte à assurer 
l'approche des services de secours et d'incendie au plus près des bâtiments. 
 

5Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎΣ 
notamment en période hivernale. 
 

Tout terrain enclavé qui ne pourra obtenir un accès conforme à celui exigé ci-dessus, au travers des fonds 
voisins, sera inconstructible. 

 
Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publics, notamment en période hivernale. 

 

Les voiries doivent être conçues et aménagées pour permettre le cheminement sécuritaire des piétons, y 
compris par une signalétique adaptée. 
 

Les nouvelles voies en impasse doivent être aménagées à leur extrémité pour permettre le retournement des 
véhicules, et notamment de ceux des services publics. 
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Article U B -  4 : Desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

Toute construction ou installation le nécessitant, Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
potable. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ à proximité, ou assainie individuellement conformément aux normes en vigueur. 
 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies et infiltrées sur le terrain ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ autant que possible. Le rejet dans le 
réseau public d'eaux pluviales ne peut être accepté que dans la mesure où aucune autre solution n'est 
techniquement possible. 
 
Electricité et télécommunication  
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain,  sauf impossibilité technique. 
 

 
Rappel : ǘƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛcation des dispositions des paragraphes ci-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 
construire pourra être refusé ou être soumis à des prescriptions spéciales ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄΦ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ ммм-п Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 

 
 

Article U B -  5 : Caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article U B -  6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale.  
Les limites avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, 
cyclistes seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 

 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŞƎŀƭŜ Ł нƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ 
des voies actuelles ou programmées. 

 
Exception : 
 

Par exception, il pourra être imposé une implantation dérogeant au principe ci-dessus pour des motifs de 
sécurité ou/et pour des motifs : 

Á de perspectives monumentales, de composition architecturale et urbaƴƛǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
paysagère, 

Á dans le cas de forte pente de terrain, de virage, de croisement de voies ou de configuration 
particulière des lieux. 

 

Les garages ou portion de bâtiment comportant une entrée de garage permettant une sortie directe sur la voie 
ǎŜǊƻƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ŘŜ пƳ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ƻǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎΣ 
ŘŜ ǘŜƭƭŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ƻǳ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
publiques. 
 
 
 



Article U B -  7 : Impl antation des constructions par rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 
 

Á Dans la marge de 0 à 3 m par rapport à la 
limite séparative, les constructions 
ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜ 
gabarit ci-contre.  
 

Á Au-delà de 3 m de la limite séparative, la 
distance comptée horizontalement de tout 
point de la construction au point le plus 
proche de la limite séparative doit être au 
moins égal à la moitié de la différence 
ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ǇƻƛƴǘǎΦ  

 
[Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ ŦƛȄŜǊ des 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƻǴ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǎǘ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł şǘǊŜ ƎǊƻǳǇŞΣ Ŝǘ ƻǴ 
ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǎǳǊ ƭƛƳƛǘŜ 
séparative.  
 
 

Article U B - 8 : Implantation des constructions les 

unes par rapport aux autres sur une même 

propriété  

 
Les constructions et installations s'implanteront librement les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 
 
 

Article U B -  9 : Emprise au sol  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article U B - 10 : Hauteur maximale des 

constructions  

 
Définition : la hauteur des constructions est mesurée 
Ŝƴ ǘƻǳǘ Ǉƻƛƴǘ Řǳ ŦŀƞǘŀƎŜ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ǇŀǊ 
rapport au terrain naturel. 
 
Principe : 
 

Á Le nombre de niveaux ne pourra dépasser 
R+1+C. 

Á La hauteur maximale des constructions 
sera de 8m.  

 

Á Dans la marge de recul de 0 à 3 m par 
rapport aux limites séparatives la 
hauteur maximale s'inscrira dans le 
gabarit ci-contre. 
 

Exception : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ǎǳǊ ƭƛƳƛǘŜ 
séparative pourront déroger à cette règle dans le cadre d'une continuité du tissu bâti ou dans le cadre de 
constructions jumelées. La hauteur maximale autorisée sera alors de 8 m au faîtage. Les hauteurs entre les deux 
constructions devront être harmonisées. 
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5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł celle fixée 
aux principes ci-dessus, leurs extensions pourront être autorisées à la hauteur du bâtiment existant, pour 
faciliter une bonne intégration architecturale. 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Ǿƻƭume de combles, deux 
niveaux de plancher pourront être admis sous combles, sans rehausser la toiture. 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ 
supérieure à celle définie au principe ci-ŘŜǎǎǳǎΣ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŀŘƳƛǎŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ  
site. 
 
 

Article U B -  11 : Aspect extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 
ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
Le « guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères et urbaines », en annexe du présent règlement 
pourra être utilement consulté pour tout projet. 

 
En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 

Á Simplicité des formes et des volumes 
Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 

sable, bardages gris, gris bleutés, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 
Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations ou enrochements artificiels, 

dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on veillera à 
enherber les talus.  

 
Toiture 
 

Á Les toitures présenteront deux pans joints au faîtage. Un toit à pan unique peut être autorisé s'il vient 
en appui d'un mur existant, dans le cas d'une annexe accolée à un bâtiment principal, et en aucun cas 
en couverture ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜΦ 

Á Les toits terrasses peuvent être autorisés en complément de la toiture principale à deux pans 
seulement dans les cas suivants : 

. accessible depuis les parties habitables  

. et / ou permettant une meilleure liaison entre des volumes bâtis différents,  

. ou en continuité du terrain naturel,  

. ou entre une construction et le terrain naturel. 
Á Les pentes de toit des constructions principales devront faire entre 35 et 70%. 
Á Les faitages devront être orientés parallèlement à la pente. 
Á [Ŝǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ǘǳƛƭŜ ƻǳ ōŀŎ ŀŎƛŜǊ ƻǳ ȊƛƴŎ ǇǊŞǇŀǘƛƴŞΣ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜǾǊŀ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ 

avec celles des constructions avoisinantes : couleur brun rouge, rouge vieilli, gris. 
Á Le matériau de couverture ne doit pas être brillant ou réfléchissant. 

 
Façades 
 

Á L'emploi à nu de matériaux destinés à être recouverts est interdit. 
Á Les teintes des enduits se référeront aux couleurs du bâti traditionnel : 

. ton sable/pierre, (à titre indicatif Υ w![ тлппΣ тлонΣ тлорΣ фллнΣ флмуΧύ 

. blanc cassé (à titre indicatif Υ w![ фллмΣ млмоΣ тлптΧύ 

. ocre clair (à titre indicatif Υ w![ мллмΣ млмпΣ млмрΧύ 
Á Dans le cadre ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōŀǊŘŀƎŜΣ choisir une teinte et un matériau ǉǳƛ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜ ŀǾŜŎ ceux de 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ des autres bâtiments. 

 

Percements 
 



Á Les couleurs ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ƘŀǊƳƻƴƛǎŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎΣ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ 
 

Clôtures et haies 
 

Á En aucun cas les clôtures ne sont obligatoires. 
Á L'emploi à nu de matériaux destinés à être recouverts est interdit. 
Á En cas de plantation de haie : 

o Les haies composées uniquement de conifères (thuyas par exemple) sont interdites. 
o [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 

 
 

Les clôtures et haies sur rue 
Á [Ŝǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘŜ ǾƻƛŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜ ŘŞƴŜƛƎŞŜΣ ƻǳ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘΩŀƛǊŜǎ Ře stationnement 

publiques déneigées, devront être démontables. 
 
Les clôtures et haies en limite séparative 
Á 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜǎ : 

o Elles ne devront pas être maçonnées 
o 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŀƧƻǳǊŞŜǎΣ ŘƻǳōƭŞŜǎ ƻǳ ƴƻƴ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ ǾƛǾŜ.  
o Elles ne dépasseront pas 2 m. 
o [ΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳǳǊŜǘǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ ǎŝŎƘŜǎ όƳǳǊƎŜǊǎύ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

 
Exceptions 
 

Des dispositions différentes ǎŜǊƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŜǊƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŀǘǘŜǎǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ǊŞŜƭ ŘƛŀƭƻƎǳŜ 
architectural entre le projet et son environnement. /ŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǎΩƛƭ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ǉŀǎ 
au minimum :  

Á une insertion par la volumétrie générale, 
Á une recherche architecturale évidente en termes de formes, techniques, matériaux et teintes, 
Á une mise en valeur mutuelle des constructions (la construction en question et les constructions 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜǎύ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ǳƴ 
respect de la palette de couleur du bâti traditionnel, 

Á une mise en valeur du cadre urbain et architectural. 
 
PoǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǊŜǇŞǊŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU: 
 

¢ƻǳǘŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ όƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻƭǳƳŜΣ ǇŜǊŎŜƳŜƴǘǎΣ ŀǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
toitures) des constructions existantes présentant un intérêt patrimonial et architectural repérées dans les plans 
de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU et de leurs annexes présentant un intérêt patrimonial (grenier fort, 
four à pain), devra prendre en compte les indications du guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères 
et urbaines  (p67 et s. du présent règlement, chapitre « intégration architecturale ») qui prendront valeur de 
prescription.  

 
 
Article UB -  12 : Stationnement  

 
Principe : 
 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et installations admises doit être 
assuré en dehors des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 
[Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł 
ces dernières. 

 
Modalités de mƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : 
 

Á tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ : 
Il pourra être exigé pour le moins 2 places par logement. 
 

Á Pour constructions à usage ŘΩactivités, ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ : 
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Le nombre de places de stationnement devra être dimensionné de manière suffisante au regard de leur 
importance et leur fréquentation. 

 
Exceptions : 
 

L'article L123-1-13 du code de l'urbanisme s'applique pour les logements sociaux. 
 

En cas de réhabilitation et de restauration du volume existant, sans création de niveau supplémentaire, ou en 
cas de faible extension du volume existant, et si le terrain d'assiette avant travaux est insuffisant, les exigences 
minimales fixées ci-dessus pourront être écartées aux fins de faciliter la réhabilitation du patrimoine. 
 

 
 
Article UB -  13 : Espaces libres et plantations, espaces boisés classés  

 
Définition : il est entendu par espace libre, toute surface non affectée à une construction. Sont inclus dans la 
ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛōǊŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ circulation des véhicules et de 
stationnements non couverts. 
 

! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀǳ 
stationnement des véhicules, pour lesquels, la mise en place de systèmes et matériaux drainant est vivement 
ŜƴŎƻǳǊŀƎŞŜΣ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
 

De manière générale, les espaces libres seront traités en espace vert régulièrement entretenus. 
 

Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ DŞƴŞǊŀƭ Řǳ WǳǊŀΦ /ŜǘǘŜ 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ǇŀǊŎǎ Ŝǘ ƧŀǊŘƛƴǎ ŀǘǘŜƴŀƴǘǎ Ł ǳƴŜ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 
 
 
Article U B -  14 : Obligatio ns imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article U B - 15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et r®seaux de communications 

électroniques  

 
Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ƻǳ ŀǳǘǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜύΦ 
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CHAPITRE 3 : ZONE UT 
 
Dispositions réglementaires applicables 
 

Caract ère de la zone  

 
La zone UT est une zone équipée, destinée à recevoir des activités et des équipements touristiques et de loisir  
ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜǎΦ Elle est destinée à permettre le développement du village club du 
Moustaki (hébergement touristique compris). 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻir pièce n°9 du PLU) : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : toute 
construction est interdite. 
 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 
 

Section 1 ð Nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article UT - 1 : Occupa tions et utilisations du sol interdites  

 
¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ ŀŘƳƛǎŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦¢-2 sont interdites. 
 
 

Article U T - 2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  

 
Sont admis : 

 

Á Les constructions, occupations et utilisations destinées à  des activités touristiques, sportives, 
ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊ : 

 

o ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛons existantes et leurs annexes 
o les constructions à usage d'hébergement à caractère touristique ou de loisirs  
o ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴΣ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ƎŀǊŘƛŜƴƴŀƎŜ 
ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ƛƳǇƭŀƴǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Ŝǘ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ 
ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ 

o les constructions à usage de bureaux, de commerce et de services liés à ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ  
o les aires de jeux, de sports et de loisir ouvertes au public 
o les aires de stationnement, liées aux équipements susceptibles d'y être édifiés. 

 

Á Les équipements collectifs, les constructions et installations publiques, ou nécessaires au 
fonctionnement de ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ 
dans la zone. 

 
Á [Ŝ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

liéeΣ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦, sous réserve de la capacité des équipements publics (ou la 
possibilité de pallier à leur carence dans le respect des normes en vigueur). 

 
 

Rappel : cependant, toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 



Section 2 ð Conditions de lõoccupation du sol 

 

Article U T - 3 : Accès et voirie  

 
Accès 
 

Les accès sur les voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale seront de dimension apte à assurer 
l'approche des services de secours et d'incendie au plus près des bâtiments. 
 

5Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎΣ 
notamment en période hivernale. 
 

Tout terrain enclavé qui ne pourra obtenir un accès conforme à celui exigé ci-dessus, au travers des fonds 
voisins, sera inconstructible. 
 
Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publics, notamment en période hivernale. 

 

Les voiries doivent être conçues et aménagées pour permettre le cheminement sécuritaire des piétons, y 
compris par une signalétique adaptée. 
 

Les nouvelles voies en impasse doivent être aménagées à leur extrémité pour permettre le retournement des 
véhicules, et notamment de ceux des services publics. 
 
 

Article U T - 4 : Desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

Toute construction ou installation le nécessitant, Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
potable. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ƻǳ ŀǎǎŀƛƴƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 
 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies et infiltrées sur le terrain ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ autant que possible. Le rejet dans le 
réseau public d'eaux pluviales ne peut être accepté que dans la mesure où aucune autre solution n'est 
techniquement possible. 
 
Electricité et télécommunication  
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain,  sauf impossibilité technique. 
 

Rappel : ǘƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ Ŏƛ-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 
construire pourra être refusé ou şǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄΦ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ ммм-п Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 
 
 

Article U T - 5 : Caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ prescription particulière. 
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Article U T - 6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale.  
Les limites avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, 
cyclistes seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 

 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ  Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǳƴŜ Řƛǎǘŀƴce au moins égale à 5m par rapport à 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ƻǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎΦ 

 
Exception : 
 

Par exception, il pourra être imposé une implantation dérogeant au principe ci-dessus pour des motifs de 
sécurité ou/et pour des motifs : 

Á de perspectives moƴǳƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ŘŜ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ Ŝǘ ǳǊōŀƴƛǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
paysagère, 

Á dans le cas de forte pente de terrain, de virage, de croisement de voies ou de configuration 
particulière des lieux. 

 
 

Article U T - 7 : Implantation des constructions par  rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ  Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŞƎŀƭŜ Ł 3m par rapport aux limites 
séparatives. 

 
 
Article U T - 8 : Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même propriété  

 
Les constructions et installations s'implanteront librement les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 
 
 

Article U T - 9 : Emprise au sol  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article U T - 10 : Hauteur max imale des constructions  

 
Définition : la hauteur des constructions est mesurée Ŝƴ ǘƻǳǘ Ǉƻƛƴǘ Řǳ ŦŀƞǘŀƎŜ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ 
au terrain naturel. 
 
Principe : 
 

La hauteur des constructions et installations admises ne pourra excéder 8m hors tout mesurés en tout point par 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǎƻƭ ƴŀǘǳǊŜƭ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ ǇƻƛƴǘΦ 
 
Exception : 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŦƛȄŞŜ 
aux principes ci-dessus, leurs extensions pourront être autorisées à la hauteur du bâtiment existant, pour 
faciliter une bonne intégration architecturale. 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ 
supérieure à celle définie au principe ci-deǎǎǳǎΣ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŀŘƳƛǎŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ  
site. 
 



Article UT - 11 : Aspect extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 
ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
Le « guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères et urbaines », en annexe du présent règlement 
pourra être utilement consulté pour tout projet. 

 
En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 

Á Simplicité des formes et des volumes 
Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 

sable, bardages gris, gris bleutés, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 
Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations ou enrochements artificiels, 

dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on veillera à 
enherber les talus.  

 
 
Article U T - 12 : Stationnement  

 
Principe : 
 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et installations admises doit être 
assuré en dehors des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 
[Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł 
ces dernières. 

 
aƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : 
 

Le nombre de places de stationnement devra être dimensionné de manière suffisante au regard dŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
et de la fréquentation des constructions, occupations, installations de la zone. 

 
 
Article U T - 13 : Espaces libres et plantations, espaces boisés classés  

 
Définition : il est entendu par espace libre, toute surface non affectée à une construction. Sont inclus dans la 
ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛōǊŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
stationnements non couverts. 
 

! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ et espaces de loisir (terrain de tennis par exemple) et des espaces 
strictement nécessaires à la circulation ou au stationnement des véhicules, pour lesquels, la mise en place de 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘǊŀƛƴŀƴǘ Ŝǎǘ ǾƛǾŜƳŜƴǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŞŜΣ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
 

De manière générale, les espaces libres seront traités en espace vert régulièrement entretenus. 
 
Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞalable auprès du Conseil Général du Jura.  
 

 

 
 
Article U T - 14 : Obligations imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
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Article UT - 15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et réseaux de communications 

électroniques  

 
Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ƻǳ ŀǳǘǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘe). 
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CHAPITRE 4 : ZONE UC 
 
Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
La zone UC correspond à la zone de la coopérative fromagère. 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : toute 
construction est interdite. 

 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 
 

Section 1 ð Nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article U C - 1 : Occupations et utilisations du sol interdites  

 
 

Sont interdites : 
 
Les constructions, occupations et utilisations de quelque nature que cŜ ǎƻƛǘ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ au 
fonctionnement de la Coopérative Fromagère : 
 

Á ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŀƴƴŜȄŜǎΣ 
 

Á les constructions à usage de bureaux, de commerce, de restauration et de services liés à la 
Coopérative Fromagère, 

 

Á les aires de stationnement, liées aux équipements susceptibles d'y être édifiés. 
 
Ŝǘ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ UC - 2. 
 

 
Article UC - 2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulièr es 

 
Sont admises :  

 
Á Les équipements collectifs, les constructions et installations publiques, ou nécessaires au 

fonctionnement de ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ 
dans la zone. 

 
Rappel : cependant, toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
 
 
 
 
 



Section 2 ð Conditions de lõoccupation du sol 

 
Article UC - 3 : Accès et voirie  

Accès 
 

Les accès sur les voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale seront de dimension apte à assurer 
l'approche des services de secours et d'incendie au plus près des bâtiments. 
 

5Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎcès aux voies, 
notamment en période hivernale. 
 

Tout terrain enclavé qui ne pourra obtenir un accès conforme à celui exigé ci-dessus, au travers des fonds 
voisins, sera inconstructible. 
 
Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publics, notamment en période hivernale. 

 

Les nouvelles voies en impasse doivent être aménagées à leur extrémité pour permettre le retournement des 
véhicules, et notamment de ceux des services publics. 
 
 

Article UC - 4 : Desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

Toute construction ou installation le nécessitant, doƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
potable. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ƻǳ ŀǎǎŀƛƴƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻrmément aux normes en vigueur. 
 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies et infiltrées sur le terrain autant que possible. Le rejet dans le réseau public 
d'eaux pluviales ne peut être accepté que dans la mesure où aucune autre solution n'est techniquement 
possible. 
 
Electricité et télécommunication  
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain,  sauf impossibilité technique. 
 

 
Rappel : ǘƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ Ŏƛ-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ şǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
des réseaux. Les disǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ ммм-п Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 

 
 

Article UC - 5 : Caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 

Article UC - 6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale.  
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Les limites avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, 
cyclistes seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 

 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ  Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŞƎŀƭŜ Ł рƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ƻǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎΦ 

 
Exception : 
 

Par exception, il pourra être imposé une implantation dérogeant au principe ci-dessus pour des motifs de 
sécurité ou/et pour des motifs : 

Á ŘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ŘŜ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ Ŝǘ ǳǊōŀƴƛǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
paysagère, 

Á dans le cas de forte pente de terrain, de virage, de croisement de voies ou de configuration 
particulière des lieux. 

 
 

Article UC - 7 : Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ  Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘer à une distance au moins égale à 3m par rapport aux limites 
séparatives. 

 
 
Article UC - 8 : Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même propriété  

 
Les constructions et installations s'implanteront librement les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 
 
 

Article UC - 9 : Emprise au sol  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 
Article UC - 10 : Hauteur maximale des constructions  

 
Principe : 
 

La hauteur des constructions et installations admises ne pourra excéder 10m hors tout mesurés en tout point 
ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǎƻƭ ƴŀǘǳǊŜƭ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ ǇƻƛƴǘΦ 
 
Exception : 
 

Les éléments techniques et fonctionnels (silos, cheminées, chaufferiesΣ Χύ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ 
hauteur ci-dessus, sous réserve de leur intégration dans le paysage, par leur formes, les matériaux employés, les 
couleurs, etc. 
 
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŦƛȄŞŜ 
aux principes ci-dessus, leurs extensions pourront être autorisées à la hauteur du bâtiment existant, pour 
faciliter une bonne intégration architecturale. 
 
 

Article UC - 11 : Aspect extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 



ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
Le « guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères et urbaines », en annexe du présent règlement 
pourra être utilement consulté pour tout projet. 

 
En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 

Á Simplicité des formes et des volumes 
Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 

sable, bardages gris, gris bleutés, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 
Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations ou enrochements artificiels, 

dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on veillera à 
enherber les talus.  

 
 

Article UC - 12 : Stationnement  

 
Principe : 
 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et installations admises doit être 
assuré en dehors des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 
[Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł 
ces dernières. 

 
aƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : 
 

Le nombre de places de stationnement devra être dimensionné de manière ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
et de la fréquentation des constructions, occupations, installations de la zone. 

 
 
Article UC - 13 : Espaces libres et plantations, espaces boisés classés  

 
Définition : il est entendu par espace libre, toute surface non affectée à une construction. Sont inclus dans la 
ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛōǊŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
stationnements non couverts. 
 

! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǎǘǊƛŎǘŜment nécessaires à la circulation ou au 
stationnement des véhicules, pour lesquels, la mise en place de systèmes et matériaux drainant est vivement 
ŜƴŎƻǳǊŀƎŞŜΣ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
 

De manière générale, les espaces libres seront traités en espace vert régulièrement entretenus. 
 
Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ DŞnéral du Jura.  
 

 

 
 
 

 

Article U C - 14 : Obligations imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article U C - 15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et r®seaux de communications 

électroniques  

 
Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ƻǳ ŀǳǘǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜύΦ 
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CHAPITRE 5 : ZONE UY 
 
Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
La zone UY a vocation à accueillir des activités économiques. 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : toute 
construction est interdite. 

 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 
 

Section 1 ð Nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article UY - 1 : Occupations et utilisations du sol interdites  

 
¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƴƻƴ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м ƻǳ ƴƻƴ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎle 2, est autorisée. 
 
Sont interdites : 
 

LŜǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜ ƴŀǘǳǊŜ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ celles : 
Á destinées à des activités économiques ; 
Á ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ UY - 2. 

 
 
Article UY - 2 : Occupati ons et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  

 
Sont admises :  

 

Á Les équipements collectifs, les constructions et installations publiques, ou nécessaires au 
fonctionnement de ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ activités autorisées 
dans la zone. 

 
Rappel : cependant, toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
 
 

Section 2 ð Conditions de lõoccupation du sol 

 
Article UY - 3 : Accès et voirie  

 
Accès 
 

Les accès sur les voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale seront de dimension apte à assurer 
l'approche des services de secours et d'incendie au plus près des bâtiments. 
 



Des prescriptions particulières ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎΣ 
notamment en période hivernale. 
 

Tout terrain enclavé qui ne pourra obtenir un accès conforme à celui exigé ci-dessus, au travers des fonds 
voisins, sera inconstructible. 
 
Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publics, notamment en période hivernale. 

 

Les nouvelles voies en impasse doivent être aménagées à leur extrémité pour permettre le retournement des 
véhicules, et notamment de ceux des services publics. 
 
 

Article UY - 4 : Desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

Toute construction ou installation le nécessitant, Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
potable. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ƻǳ ŀǎǎŀƛƴƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 
 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies et infiltrées sur le terrain autant que possible. Le rejet dans le réseau public 
d'eaux pluviales ne peut être accepté que dans la mesure où aucune autre solution n'est techniquement 
possible. 
 
Electricité et télécommunication  
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain,  sauf impossibilité technique. 
 

 
Rappel : ǘƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀpplication des dispositions des paragraphes ci-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 
construire pourra être refusé ou être soumis à des prescriptions spéciŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄΦ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ ммм-п Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 

 
 

Article UY - 5 : Caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 

Article UY - 6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale.  
Les limites avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, 
cyclistes seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 

 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ  Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŞƎŀƭŜ Ł рƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł 
ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ƻǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎΦ 
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Les aires de stockage seront également implantéeǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ŘŜ рƳ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ǾƻƛŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ƻǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎΣ Ŝǘ ŘŜ ǘŜƭƭŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǎΩŜŦŦŜŎtuer hors des 
voies publiques. 
Exception : 
 

Par exception, il pourra être imposé une implantation dérogeant au principe ci-dessus pour des motifs de 
sécurité ou/et pour des motifs : 

Á de perspectives monumentales, de composition architecturale et urbanistiquŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
paysagère, 

Á dans le cas de forte pente de terrain, de virage, de croisement de voies ou de configuration 
particulière des lieux. 

 
 

Article UY - 7 : Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 
 

Les constrǳŎǘƛƻƴǎ  Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŞƎŀƭŜ Ł 3m par rapport aux limites 
séparatives. 

 
 
Article UY - 8 : Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même propriété  

 
Les constructions et installations s'implanteront librement les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 
 
 

Article UY - 9 : Emprise au sol  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 
Article UY - 10 : Hauteur maximale des constructions  

 
Principe : 
 

La hauteur des constructions et installations admises ne pourra excéder 15m hors tout mesurés en tout point 
ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǎƻƭ ƴŀǘǳǊŜƭ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ ǇƻƛƴǘΦ 
 
Exception : 
 

[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭǎ όǎƛƭƻǎΣ ŎƘŜƳƛƴŞŜǎΣ ŎƘŀǳŦŦŜǊƛŜǎΣ Χύ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ǊŝƎƭes de 
hauteur ci-dessus, sous réserve de leur intégration dans le paysage, par leur formes, les matériaux employés, les 
couleurs, etc. 
 
 

Article UY - 11 : Aspect extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀbles : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 
ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
Le « guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères et urbaines », en annexe du présent règlement 
pourra être utilement consulté pour tout projet. 

 
En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 

Á Simplicité des formes et des volumes 



Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 
sable, bardages gris, gris bleutés, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 

Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations ou enrochements artificiels, 
dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on veillera à 
enherber les talus.  
 

Á LΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǾƻƭǳƳŞǘǊƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜǎ constructions viseront à effacer au mieux la 
construction dans le paysage : intégration au relief, aspect et teintes, volumes, Χ  

Á Les façades auront impérativement un aspect bois naturel et ou vieilli. Leur teinte devra être la plus 
neutre possible. 
 
 

Article UY - 12 : Stationnement  

 
Principe : 
 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et installations admises doit être 
assuré en dehors des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 
[Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł 
ces dernières. 

 
Modalités de mise Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : 
 

Le nombre de places de stationnement devra être dimensionné de manière ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
et de la fréquentation des constructions, occupations, installations de la zone. 

 
 
Article UY - 13 : Espaces libres et plantations, esp aces boisés classés  

 
Définition : il est entendu par espace libre, toute surface non affectée à une construction. Sont inclus dans la 
ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛōǊŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
stationnements non couverts. 
 

5Ŝ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ƴƻƴ ŀŦŦŜŎǘŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ όǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊǾŜƴǘ Ǉŀǎ de zone de stockage par 
exemple) seront traités en espace vert. 
 
Les zones de dépôts et de stockage (matériaux, engins et outillage) devront impérativement être arborés en 
ǇŞǊƛǇƘŞǊƛŜΣ  ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ Ł ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ Řǳ ǎƛǘŜ ƻǳ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł şǘǊŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 
discrètes possible dans le paysage, et surtout non visibles depuis la périphérie de la zone. 
 
Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ DŞƴŞǊŀƭ Řǳ WǳǊŀΦ  
 

 

 
 
 

 

Article U Y - 14 : Obligations imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article U Y - 15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et r®seaux de communications 

électroniques  

 
Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ƻǳ ŀǳǘǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜύΦ 
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TITRE 3|  ZONES AU 
 
 

CHAPITRE 1 : ZONE 1AU 
 

Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
[Ŝǎ ȊƻƴŜǎ м!¦ ŎƻǳǾǊŜƴǘ ŘƛǾŜǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƻǳ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ 
ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ Ł ƭŜǳǊ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜΣ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł şǘǊŜ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ Ł ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 
PLU, selon les conditions définies par ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ  Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ et le présent 
règlement. 
 
/Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŎƭŀǎǎŞǎ м!¦ ǎƻƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜǎ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ Ł 
ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ¦Φ 
Situés en continuité immédiate du bourg, ils ont été délimités pour tenir compte du devenir des activités 
agricoles. 
 
Les dƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ƴƻƳ Ŝǘ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ : 

- 1AU rochette 
- 1AU parisiens 

 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ Řes risques du BRDA (voir pièce n°9 du PLU) : toute 
construction est interdite. 
 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 
 
 

Section 1 ð Nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƴƻƴ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мΣ ƻǳ ƴƻƴ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝres à 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΣ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

 
 

Article 1AU - 1 : Occupations et utilisations du sol interdites  

 
Sont interdits : 
 

Á Les activités agricoles et forestières, 
 

Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘΨŀŎǘƛǾƛǘŞ όƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜΣ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜΣ entrepôt, 
ōǳǊŜŀǳȄΧύ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м!¦-2 

 

Á Les constructions et installations à vocation de camping-caravaning et d'habitation légère de loisirs, 
 

Á Les carrières, 
 



 
Article 1AU - 2 : Occupations et utilisations du s ol soumises à des conditions particulières  

 
Sont admis : 

 

Les constructions, extensions, transformations de constructions destinées à des activités industrielles, 
artisanales ou commerciales à condition : 

Á de ne pas générer de nuisances incompatibles avec lŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ 
Á ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ Ł ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ рл ҈ όŎƻƴǎŀŎǊŞǎ Ł ƭϥŀŎǘƛǾƛǘŞ 

économique) de la surface de plancher totale du bâtiment. 
Une extension très mesurée du volume bâti uniquement dédiée à l'activité peut être acceptée dans la mesure 
où les surfaces totales dédiées à l'activité ne dépassent pas 50 % des surfaces de l'ensemble immobilier étendu 
et dans la mesure où cette extension s'intègre parfaitement aux paysages environnants et au bâtiment principal. 
 
CƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ OǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩAménagement et de Programmation : 

 
1AU rochette 
L'urbanisation de ce secteur est subordonnée à la réalisation des équipements internes à la zone et au respect 
des principes et conditions ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŞƴƻƴŎŞǎ ŎƛπŀǇǊŝǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ 
d'aménagement et de programmation. 
Densité : 12 logements/ha 

 
1AU parisiens 
L'urbanisation de ce secteur est subordonnée à la réalisation des équipements internes à la zone et au respect 
des principes et conditions ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŞƴƻƴŎŞǎ ŎƛπŀǇǊŝǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ 
d'aménagement et de programmation. 
Densité : 10 logements/ha 

 
Les densités seront appliquées par opération (tranches). Cependant dans la mesure où une tranche précédente 
aurait été réalisée avec une densité moyenne supérieure au minimum imposée, la tranche suivante pourra être 
ǊŞŀƭƛǎŞŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜΣ ŘŜ ǘŜƭƭŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳΩŁ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ƳƻȅŜƴƴŜ 
corresponde au minima imposé. 

 
¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ όƴƻƴ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ м!¦-1) et celles admises sous 
conditions particulières ci-dessus, sont également soumises aux conditions générales ci-après : 

 

Á bŜ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŜƭƭŜǎ 
ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜƴǘΣ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŞŦƛƴƛǎ ƻǳκŜǘ ƛƭƭǳǎǘǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ 

Á Ne pas enclaver de surfaces pouvant recevoir à courts moyens ou longs termes des constructions, 
Á Etre desservies par des réseaux de capacité adaptée aux besoins de desserte de la globalité de la zone, 

 
Rappel : cependant, toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
 
 

Section 2 ð Conditions de lõoccupation du sol 

 
Article s 1AU - 3 : Accès et voirie  

 
Accès 
 

Les accès sur les voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale seront de dimension apte à assurer 
l'approche des services de secours et d'incendie au plus près des bâtiments. 
 

5Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎΣ 
notamment en période hivernale. 
 

Tout terrain enclavé qui ne pourra obtenir un accès conforme à celui exigé ci-dessus, au travers des fonds 
voisins, sera inconstructible. 
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Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publics, notamment en période hivernale. 

 

Les nouvelles voies en impasse doivent être aménagées à leur extrémité pour permettre le retournement des 
véhicules, et notamment de ceux des services publics. 
 
/ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ OǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩAménagement et de Programmation : 
 

1AU parisiens 
La zone sera desservie par la route départementale n°292.  
Une voie à sens unique reliera ainsi la RD (au niveau de la caserne) à la place du village (sens non défini). 

 
1AU rochette 2 
La zone sera desservie par une voie nouvelle depuis la rue de la Cheminée. 

 
 

Article s 1AU - 4  à 1AU - 10 

 
Il sera fait application des articles UB-4  à UB-10 
 
 

Article 1AU - 11 : Aspect extérieur  

 
Il sera fait application de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦.-11. 
 
De plus dans le secteur 1AU parisiens : 

Á [Ŝǎ ŦŀœŀŘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ ŀǎǇŜŎǘ ƻƴŘǳƭŞ όǘȅǇŜ ōƻƛǎ ǊƻƴŘΧύ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎΦ 
 

 
Article s 1AU - 12 à 1AU - 15 

 
Il sera fait application des articles UB-12  à UB-15 
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CHAPITRE 2 ð ZONE 2AU 
 
Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
La zone 2AU couvre des secteurs agricoles ou naturels de la commune ne disposant pas des équipements publics 
existants de capacité suffisante à sa périphérie immédiate. 
 
La zone 2AU nΩŜǎǘ pas destinée Ł şǘǊŜ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ Ł ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ Řǳ t[¦Φ 
 
[ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ Ł ǘŜǊƳŜΣ ǎŀƴǎ ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ ŎŀǳǎŜ ŘŜǎ 
orientations générales du PADD, après évolution du PLU par modification, révision allégée, révision ou tout 
autre moyen légal alors en vigueur. 

 
 

Section I ð nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article 2 A U - 1 - Occupations et utilisations du sol interdites  

 
¢ƻǳǘŜ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ Şǉǳƛpements publics / collectifs nécessaires 
Ł ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ Ŝǘ ŘŜǎ ŀŦŦƻǳƛƭƭŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜȄƘŀǳǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎƻƭ ƭƛŞǎ Ł ŎŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ  

 
 
Article 2 AU - 2 - Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ pas imposé de prescriptions particulières. 
 
 
 

Section II et III ð Conditions de lõoccupation du sol et possibilit®s maximales dõutilisation 

du sol  

 
 

Article 2AU -6 et 2AU-7 

 
Il sera fait application des articles UB-6 et UB-7 

 
 
Article 2AU -8 à 2AU-15 

 
Lƭ ƴΩest pas imposé de prescriptions particulières pour les autres articles. 
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TITRE 4|  ZONES A  ET N  
 

 

CHAPITRE 1 : ZONE A 
 

Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
[ŀ ȊƻƴŜ ! Ŝǎǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǊŞǎŜǊǾŞŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ 
 

Elle recouvre les secteurs de la commune, équipés ou non, à protéger en raison du potentiel agronomique et 
biologique des terres agricoles. 
Certaines activités complémentaires aux exploitations agricoles peuvent être autorisées sous certaines 
conditions.  
 

Le secteur As couvre des espaces naturels et agricoles utilisés en période hivernale pour la pratique du ski. 
D'autres activités ne remettant pas en cause l'utilisation de ces espaces hors saison hivernale pourront y voir le 
jour. 
 

Le secteur Azh délimite les zones humides. 
 

Le secteur At accueille des activités agri-touristiques en milieu agricole. 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : toute 
construction est interdite. 
 

Des constructions ont été repérées dans les plans de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU. Ces constructions 
présentent un caractère patrimonial marqué. Des prescriptions spécifiques à chaque construction sont jointes 
en annexe du règlement ; elles concernent la transformation et la réhabilitation de ces bâtiments ; il y sera fait 
référence dans l'article 11. 

 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 
 

Section I ð nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
Article A -1 : occupations et utilisations du sol interdites  

 
Sont interdites :  
 
Dans la zone A et le secteur At (hors secteur Azh et As) : 
 

Á [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳΩŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŘŜǎ 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ !-2. 

 

Á Les centrales photovoltaïques impactant les terres agricoles. 
 
Dans les secteurs As et  Azh : 



 

Á Toutes occupations et utilisations du sol autres que celles soumises à des conditions particulières à 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ !-2. 

 
 

Article A -2 : occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  
 

 

Sont admis : 
 

Dans la zone A (hors secteurs At, Azh et As): 
 
 

Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ 
avec la protection des espaces agricoles. 

 

Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ŀōǊƛǘŜǊ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ Ŝƴ ǇŃǘǳǊŜ όŀōǊƛǎ Ł ŎƘŜǾŀǳȄ ΧΦύ ǎƻƴt autorisées à 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƭŞƎŜǊǎΣ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ǎΩƛƴǘŞƎǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 
facilement réversibles (ne pas laisser de trace en cas de disparition).  
 

Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜǎ Ŝǘ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 
exploitations agricoles, sous réserve : 

o de la capacité des équipements publics (ou la possibilité de pallier à leur carence dans le 
respect des normes en vigueur),  

o ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ 50m du siège ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  
o ¦ƴŜ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł рлƳ Řǳ ǎƛŝƎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ 
şǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ƳƻǘƛŦǎ ŘŜ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜΣ ŘΩŀŎŎŝǎΣ ŘŜ ƳƛƭƛŜǳ 
naǘǳǊŜƭ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ όȊƻƴŜ ƘǳƳƛŘŜΧύΦ  

o dans la limƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇŀǊ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ 
o Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΣ 
o ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ ǳƴŜ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜǎ ōŃǘƛŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ŏƛ-dessous : 
Á type  « ferme traditionnelle massive » (figure 1) 
Á type « loge traditionnelle » (figure 2) 
 

        
 

Á [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ŎŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŜȄǇǊŜǎǎŜǎ ǉǳΩƛƭǎ Υ 
 ne dépassent pas 30 m² de surface de plancher όŎŜǘǘŜ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ǇƛǎŎƛƴŜǎύ,  
 respectent les prescriptions définies aux articles 10 et 11, 
 soient implantés dans un rayon de 15Ƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

 
Á [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǳǘǊŜ ǉǳΩŀƎǊƛŎƻƭŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ 

une activité annexe qui reste accessoire ou complémentaire Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛcole : 
o ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ όéolien - autoproduction / bois : 

déchiquetage), plate-forme de compostage, recyŎƭŀƎŜ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ Χ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ : 
Á de ne pas compromettre l'activité agricole  
Á de ne pas porter atteinte aux terres de bonne qualité et à la capacité de 

production du secteur agricole 
Á ŘŜ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

o activités touristiques :  
 ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ et les points de vente de produits de la ferme,  
 ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘΩƘŞbergement touristique intégré au volume bâti existant,  
 les hébergements touristiques non intégrés aux volumes bâtis existants, uniquement ceux 

listés ci-après : 

Fig. 1 Fig. 2 
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Á Le camping pratiqué isolément (camping à la ferme : moins de 6 emplacements et 20 
campeurs (toiles de tente, tipis, yourte ne relevant pas des HLL (yourtes sans blocs 
ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ƴƛ ŎǳƛǎƛƴŜύΣ Χύ, sous les conditions : 

¶ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭŀƴǘŞ Řŀƴǎ ǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ мнлƳ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

¶ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞ ŀǳȄ ǇŀȅǎŀƎŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘǎ Υ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ƭΩƛntégration par 
ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜΣ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ Χ   

Á Les tentes (yourtes) relevant de la classification des Habitations Légères de Loisirs, de 
moins de 35 m² au sol (régime déclaratif) avec plancher réversible sans fondation, 
dans un rayon de 120m aǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜ 
1 yourte par exploitationΦ [Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƭŞƎŝǊŜǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ ǎƻƴǘ 
interdites. 

 
Rappel :  
. les terrains de camping sont interdits (ce qui de fait interdit les aires naturelles de camping ς 7 à 
25 emplacements).  
. les caravanes et roulottes en résidence sont interdites. 
 

 

Á Par exception les garages « en bord de route » annexes ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōitation 
peuvent être autorisées, aux conditions expresses :  

o ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘΩǳƴe construction ŞƭƻƛƎƴŞŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мрл Ƴ ŘΩǳƴŜ ǊƻǳǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ 
όŘƛǎǘŀƴŎŜ ŎƻƳǇǘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŀŎŎŝǎύΣ - des distances inférieures peuvent être admises en 
Ŏŀǎ ŘŜ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ ƳŀǊǉǳŞŜ ǊŜƴŘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ƭŜ ŘŞƴŜƛƎŜƳŜƴǘ ǘǊŝǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ Χύ   

o ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ Ǉŀǎ ол Ƴч ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ όŘΩŀƴƴŜȄŜύ ǇŀǊ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ  
o ǉǳΩƛƭǎ ǎΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƴǘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƧƻƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŀŎŎŝǎΣ 
o Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƎŀǊŀƎŜ ǇŀǊ logement. 
o ǉǳΩƛƭǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊŜscriptions définies aux articles 10 et 11. 

 
Á La transformation et l'extension mesurée (30% maximum de la surface de plancher préexistante à 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ύ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ 
sous réserve : 

o de la capacité des équipements publics (ou la possibilité de pallier à leur carence dans le 
respect des normes en vigueur),  

o Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΣ 
o de la compatibilité avec la protection de l'activité agricole et/ou de la qualité paysagère du 

site. 
 

Á [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎ ƴƻƴ ŀŎŎƻƭŞŜǎ aux ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ à condition : 

o ŘŜ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ мрƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ  
o dans la limite de deux annexes et de 30 m² ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇŀǊ ŀƴƴŜȄŜ όƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ 

aux piscines) 
o de respecter les prescriptions définies aux articles 10 et 11 
Densité maximum : dans la mesure où les extensions sont limitées en surface de plancher, aucune 
ŘŜƴǎƛǘŞ ƴΩŜǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ  

 
 

Á En application de lΩarticle L151-11 CU, le changement de destination (vers des activités économiques 
hors activité industrielle) des constructions repérées par ailleurs au titre de lΩarticle L151-19 CU sur les 
plans de zonages, sous réserve : 

o de la capacité des équipements publics (ou la possibilité de pallier à leur carence dans le 
respect des normes en vigueur),  

o Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΣ 
o de la compatibilité avec la protection de l'activité agricole et/ou de la qualité paysagère du 

site. 
 

 
 



Dans le secteur At : 
 

Á Les constructions et installations nécessaires aux services ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ 
avec la protection des espaces agricoles. 
 

Á La transformation, l'extension mesurée (30% maximum de la surface de plancher préexistante à 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ύ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ le changement de destination (vers des activités 
économiques hors activité industrielle) des constructions repérées sur les plans de zonages  sous 
réserve : 

o de la capacité des équipements publics (ou la possibilité de pallier à leur carence dans le 
respect des normes en vigueur),  

o Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜ  
o de la compatibilité avec la protection ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ de la qualité paysagère du site. 
Densité maximum : dans la mesure où les extensions sont limitées en surface de plancher, aucune 
ŘŜƴǎƛǘŞ ƴΩŜǎǘ imposée.  

 

Á Le camping pratiqué isolément (moins de 6 emplacements et 20 campeurs (toiles de tente, tipis, 
ȅƻǳǊǘŜ ƴŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎ I[[ όȅƻǳǊǘŜǎ ǎŀƴǎ ōƭƻŎǎ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ƴƛ ŎǳƛǎƛƴŜύΣ Χύ, à condition ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞ 
aux paysages environnants Υ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜΣ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ Χ   

Rappel :  
. les terrains de camping sont interdits (ce qui de fait interdit les aires naturelles de camping ς 7 à 
25 emplacements).  
. les caravanes et roulottes en résidence sont interdites. 

 

Á Les cƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ : 
 d'être intégré à l'environnement (implantation peu visible, intégration par rapport à la 

topographie et la végétation, choix des matériaux, ...),  
 de ne pas dépasser 60m² de surface de plancher totale (nombre de constructions non règlementé 

= 2 constructions de 30m², 3 constructions de 20m², etc. autorisées) 
 de respecter les prescriptions ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм. 

 

Á Densité maximum : dans la mesure où les constructions sont limitées en nombre et en surface de 
plancher, ŀǳŎǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ƴΩŜǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜ.  
 

Dans le secteur Azh : 
 

Á Les installations et ouvrages collectifs lorsque leur localisation répond à une nécessité technique 
impérative et pour lesquels toute destruction du milieu naturel devra faƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ 
conformes au SDAGE. 
 

Dans le secteur As : 
 

Á Les constructions  et installations nécessaires au fonctionnement des remontées mécaniques dans la 
mesure où elles ne portent pas atteinte de manière conséquente au caractère agricole des lieux : 
ǇȅƭƾƴŜǎΣ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎΣ ōƛƭƭŜǘǘŜǊƛŜΣ Χ 

Á Les constructions liées à la diversification des pratiques sportives et ludiques (luge, VTT, biathlonΣΧύ 
dans la mesure où elles ne portent pas atteinte de manière conséquente au caractère agricole des 
lieux. 

Á Les aires de stationnement. 
 

Rappel : cependant toutes les occupations et utilisations du sol restent soumises entre autres dispositions 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-м Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ Ł ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-2, notamment, par exemple, en cas 
de réalisation lourde, dans des secteurs de forte pente. 

 
 
 

Section II ð conditions de lõoccupation du sol 

 
Article A -3 ð accès et voirie  

 
Accès 
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Dans le but de favoriser la sécurité des usagers, des prescriptions spéciales pourront être imposées lors de toute 
ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǎƻƭΣ Ǿƛǎŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ŘŞƴƛǾŜƭŞ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ 
ǾƻƛŜǎΣ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΣ Ł ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜ ŘŞƴŜƛƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜǎ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜŎƻǳǊǎΣ ŜǘŎΧ 
 
Voirie 
 

Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publicsΣ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎΣ notamment en période hivernale. 

Les voiries seront conçues notamment pour assurer leur rôle sans difficulté particulière en période hivernale : 
pente, revêtement, etc.  
 
Dans le secteur  As : 
Les accès et voiries en secteur As ne doivent pas compromettre le bon fonctionnement des domaines skiables. 
 
 
 

Article A -4 ð desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ Řŀƴǎ la 
mesure où l'occupation du bâtiment l'exige.  
[ŀ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘϥŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎΣ ǇŜǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ 
pallier le raccordement au réseau public, moyennant le respect des normes en vigueur. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ƻǳ ŀǎǎŀƛƴƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 
 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies si nécessaire, et infiltrées sur le terrain ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ autant que possible. 
 
Electricité, téléphone et télédiffusion 
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain, sauf impossibilité technique.  
 

 
Rappel : toutefois, ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ Ŏƛ-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 
construire pourra être refusé ou être soumis à des prescriptioƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
des réseaux. 
 
 
 

Article A -5 ð caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article A -6 ð implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale. Les limites 
avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, cyclistes 
seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 
 



Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ƳƛƴƛƳŀƭ ŘŜ р Ƴ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ Ŝǘ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ 
 
Exception : 
 

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ ƛƳǇƭŀƴtées différemment et afin de respecter 
l'ordonnancement ainsi existant ou la continuité architecturale, comme en cas de fortes pentes, de carrefours, 
de virages ou de configuration particulière des lieux, une autre implantation que celle définie ci-dessus pourra 
şǘǊŜ ŜȄƛƎŞŜΣ Řŀƴǎ ǳƴ ōǳǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞΣ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜΦ 

 
 
Article A -7 ð implantation des constructions par rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 

 

LŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŘŜ ǘŜƭƭŜ manière que la distance comptée horizontalement de tout point du 
bâtiment au point de la limite parcellaire qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de la 
différence d'altitude entre ces deux points, sans pouvoir être inférieure à trois mètres. 
 
 

Article A -8 ð implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même propriété  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 
Article A -9 ð emprise au sol  

 
tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀŘƳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ !-2 : 
 

Á pour les habitations du type « loge traditionnelle » Υ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ мрл et 
200m². 

Á pour les habitations du type  « ferme traditionnelle massive » Υ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ 
à 200m².   

Par ailleurs pour ces deux types de construction, la longueur du bâtiment devra faire entre 1,2 et 1,5 fois la 
largeur (coches comprises).  

 
Pour les autres constructions : 
 

Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article A -10 ð hauteur maximale des constructions  

 
Principe : 
 

La hauteur maximale hors tout des constructions et installations est calculée en tout point par rapport au sol 
ƴŀǘǳǊŜƭ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ ǇƻƛƴǘΦ 
 
Pour les bâtiments agricoles : 
La hauteur maximale hors tout des constructions et installations en tout point par rapport au sol naturel à 
ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ Ŝǎǘ ŘŜ 10 m. 
 
 
 
Pour ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŀŘƳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ !-2 : 
[ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳŜǎǳǊŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ǾƛǎƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ 
et est de :  

Á pour les habitations du type « loge traditionnelle » : 8m au faitage ou R+C. 
Á pour les habitations du type  « ferme traditionnelle massive » : 10 m au faitage ou R+1+C.  

Un niveau de sous-sol pourra être admis sur la ou les façades non visibles depuis la route principale. 
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Pour les extensions ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ : 
La hauteur maximale ne pourra dépasser la hauteur de la construction principale dont elles dépendent. 
 
Pour les annexes non accolées des ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ Υ 
La hauteur maximale des constructions sera de 3,5 m. 
 
Pour les abris destinés à abriter des animaux en pâture 
La hauteur maximale des constructions sera de 3,5 m. 
 
Dans le secteur As : 
[ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł пΣрƳ ƘƻǊǎ ǘƻǳǘΦ /ŜǘǘŜ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊŀ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ όǇȅƭƾƴŜǎΣ ΧύΦ 
 
 
Exceptions : 
 

Des hauteurs supérieures pourront être admises pour les constructions et installations suivantes : 
 

Á Installation technique liée à une exploitation agricole 
Á Constructions et installations ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ Ł ƭϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ 
ŘϥŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ όŞƻƭƛŜƴǎ ΧύΦ 

Á Constructions et installations nécessaires aux services d'utilité publique (transport d'électricité...) 
 
 

Article A -11 ð aspect extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 
ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
DANS TOUS LES CAS, TOUTE CONSTRUCTION NOUVELLE DEVRA SΩINSERER AUX MIEUX DANS LES PAYSAGES NATURELS ET ETRE LA 

MOINS IMPACTANTE POSSIBLE, PAR LΩINSERTION DANS LA TOPOGRAPHIE, LΩUTILISATION DE MATERIAUX ET DE TEINTES ADAPTE. 
 
LE « GUIDE DES BONNES PRATIQUES ARCHITECTURALES, PAYSAGERES ET URBAINES », EN ANNEXE DU PRESENT REGLEMENT, 
POURRA ETRE UTILEMENT CONSULTE POUR TOUT PROJET. 
 
Pour les bâtiments agricoles : 
 
On veillera à : 
 

Á Intégrer le bâtiment dans la topographie du site pour limiter l'impact visuel (terrassement minimum, 
ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀōƻǊŘǎΣ ΧύΣ 

 

Á Eviter les formes trop complexes et privilégier celles plus simples, aux proportions harmonieuses, 
 

Á Envisager la toiture comme une « 5ème façade » du bâtiment, visible depuis les hauteurs : matériaux, 
ǘŜƛƴǘŜǎΣ Χ 

 

Á [Ŝǎ ǘŜƛƴǘŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƴŜǳǘǊŜǎΣ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ōƻƛǎ ƴŀǘǳǊŜƭ ƻǳ ōƻƛǎ ǾƛŜƛƭƭƛΦ .ƭŀƴŎ Ŝǘ ōƭŀƴŎ ŎŀǎǎŞ ŜȄŎƭǳΦ 
 

Il est vivement conseillé de ǎŜ ǊŜǇƻǊǘŜǊ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ ƛƴǘƛǘǳƭŞŜ ζ [ΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ζ » p.87 du 
ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ des 
bâtiments agricoles. 
 
tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀŘƳƛǎŜǎ Ł ƭΩarticle A-2 : 

 
En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 

Á Simplicité des formes et des volumes 



Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 
sable, bardages gris, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 

Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations, pilotis, ou enrochements 
artificiels, dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on 
veillera à enherber les talus.  

 
Les constrǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘabitation auront une volumétrie et un aspect similaire à ceux des fermes 
traditionnelles des Hautes Combes et devront en reprendre les principales caractéristiques. 
 

Architecture traditionnelle des Hautes Combes : vocabulaire 

 
 

 
 

Volume 
 

Á Plan au sol : la longueur du bâtiment devra faire entre 1,2 et 1,5 fois la largeur (coches comprises).  
Á Les constructions devront être orƛŜƴǘŞŜǎ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǇŜƴǘŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ όǇŀǎ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 

inversée type chalet). 
Toiture 
 

Á Les toitures présenteront deux pans joints au faîtage. Un toit à pan unique peut être autorisé s'il vient 
en appui d'un mur existant, dans le cas d'une annexe accolée à un bâtiment principal, et en aucun cas 
Ŝƴ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜΦ 

Á Les pentes de toit des constructions principales ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŦŀƛōƭŜǎΣ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ол Ł пл҈Φ 
Á [ΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ŘŜƳƛ-croupes est imposé pour les fermes type massives et doivent respecter des 

proportions minimales suivantes : 
o la base de la demi-croupe sur le mur pignon est comprise entre le tiers et la moitié de la longueur 

du mur pignon 
o la pente de la demi-croupe est légèrement supérieure à celle du toit. 

Á Les saillies de rive  ne devront pas dépasser 30 cm (permet de réaliser une économie importante lors 
des travaux. Ce gain peut être transféré sur les matériaux de bardage par exemple). 

Demi-croupe 

Bardage Coches 

Galerie 

Porte de 
grange 

Levée de 
grange 
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Demi-croupes      Saillies de rives réduites 

   
 

Á Les couvertures seront de type tuile ou bac acier, couleur brun rouge, rouge vieilli, gris ; et devront 
ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǾƻƛǎƛƴŜǎ. 

Á Les toitures terrasses sont interdites. 
Á Les panneaux photovoltaïques ou thermiques seront intégrés aux toitures.  
Á Les cheminées coniques, pyramidales ou tubulaires sont interdites. La teinte devra être en harmonie 

avec celle de la toiture ou du bardage. 
 

Façades 
 

Á Les façades devront être totalement enduites (pas de soubassement) ou bardées (sur la ou les façades 
exposées aux intempéries). 

Á L'emploi à nu de matériaux destinés à être recouverts est interdit. 
Á La teinte blanche est interdite sur les façades, elle ne peut être utilisée que sur des éléments 

d'ornement. 
 

Á Les teintes des enduits se référeront aux couleurs du bâti traditionnel : 
. ton sable/pierre, (à titre indicatif Υ w![ тлппΣ тлонΣ тлорΣ фллнΣ флмуΧύ 
. blanc cassé (à titre indicatif : RAL 9001, 1лмоΣ тлптΧύ 
. ocre clair (à titre indicatif Υ w![ мллмΣ млмпΣ млмрΧύ 
 

Á Pour les bardages, utiliser les matériaux suivants : 
. bois, de préférence en épicéa fendu (tavaillon) 
. bardage métallique en zinc naturel ou prépatiné, ou tôle prélaquée 

Á Respecter quelques principes simples pour la pose du bardage : 
. Ne pas banaliser le volume en bardant toutes les façades avec le même matériau de bardage. 
Φ /ƘƻƛǎƛǊ ǳƴŜ ǘŜƛƴǘŜ ǉǳƛ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜ avec le bardage traditionnel : gris avec aspect mat. 
. Préférer la couleur naǘǳǊŜƭƭŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŀǳ Ł ŘŜǎ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ǇŜƛƴǘǳǊŜ ǉǳƛ ƴΩŀǳǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ 
stabilité dans le temps. 
. Privilégier la pose en petits éléments et éviter les éléments à ondes verticales continues qui 
accentuent la hauteur du bâtiment, ou les éléments horizontaux qui alors le découpent en 
tranches. 
 

Á En cas de pose de panneaux solaires ou photovoltaïques en façade, ils devront être intégrés au 
maximum. 

 
Á Le recours aux coches est imposé sur le mur gouttereau pour les fermes de type massive. 
Á La construction de sas exǘŞǊƛŜǳǊΣ ŘŜ ǘȅǇŜ ǾŞǊŀƴŘŀΣ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ /Ŝ ǎŀǎ ǎŜǊŀ Ł ƛƴǘŞƎǊŜǊ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ 
ƭΩŞŘƛŦƛŎŜΦ 

Á Les balcons et escaliers sont autorisés uniquement sur la façade principale, et doivent être intégrées 
aux coches ou aux galeries, en respectant quelques règles : 

o Pour les balcons 
Á ils courent sur toute la façade, ou toute la galerie, en renfoncement (ne dépasse pas la 

coche ou la galerie), 
Á ils prennent appui sur des aisseliers métalliques ou en bois, ou sur une colonne bois 

supportant la panne volante 
o Pour les escaliers : 

Á ils ont un traitement léger, en bois de préférence. 
 



  Balcon intégré aux coches  Balcon intégré à la galerie              Escalier en traitement léger 

       
 

Ouvertures 
 

Á Les ouvertures respecteront une proportion plus haute que large se référant aux percements existants 
dans le bâti traditionnel.  

Á La localisation des ouvertures devra obéir à des principes simples : 
. superposer les ouvertures de ƭΩŞǘŀƎŜ Ł ŎŜƭƭŜǎ Řǳ ǊŜȊ ŘŜ ŎƘŀǳǎǎŞŜ 
. espacer régulièrement les ouvertures entre elles 
. aligner les linteaux et les appuis de fenêtre 

Á Pour ce qui est de la couleur des menuiseries, le blanc est proscrit. 
 

Á 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǘȅǇŜ ǇƻǊǘŜ ŘŜ ƎǊŀƴƎŜ Υ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǎƻƭ (levée,  
ou pont de grange) 

 

Lien entre le sol et la porte de grange 

  
 
Clôtures et haies 
 

Á Le recours aux clôtures et haies sur tout le pourtour de la parcelle est fortement déconseillée. 
Á Les perspectives sur les paysages ouverts ne devront pas être entravées. 
Á 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜǎ : 

o Elles ne devront pas être maçonnées 
o 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŀƧƻǳǊŞŜǎΣ ŘƻǳōƭŞŜǎ ƻǳ ƴƻƴ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ ǾƛǾŜ  
o Elles ne dépasseront pas 1,80 m. 
o [ΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳǳǊŜǘǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ ǎŝŎƘŜǎ όƳǳǊƎŜǊǎύ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

 

Á En cas de plantation de haie : 
o Les haies composées uniquement de conifères (thuyas par exemple) sont interdites. 
o ƭŜǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ adaptées aux conditions locales. 

 
 
tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǊŜǇŞǊŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU : 
 

¢ƻǳǘŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ όƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛon de volume, percements, aspect des façades et des 
toitures) des constructions existantes présentant un intérêt patrimonial et architectural repérées dans les plans 
de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU et de leurs annexes présentant un intérêt patrimonial (grenier fort, 
four à pain), devra prendre en compte les indications du guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères 
et urbaines  (p67 et s. du présent règlement, chapitre « intégration architecturale ») qui prendront valeur de 
prescription.  
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9ȄŎŜǇǘƛƻƴǎ ǾŀƭŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀŘƳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ !-2 et les constructions repérées au 
titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU : 
 

Des dispositions différentes ǎŜǊƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŜǊƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŀǘǘŜǎǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ǊŞel dialogue 
ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǎƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǎΩƛƭ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ǉŀǎ 
au minimum :  

Á une insertion par la volumétrie générale, 
Á une recherche architecturale évidente en termes de formes, techniques, matériaux et teintes, 
Á une mise en valeur mutuelle des constructions (la construction en question et les constructions 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜǎύ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ǳƴ 
respect de la palette de couleur du bâti traditionnel, 

Á une mise en valeur du cadre urbain et architectural. 
 
 

 
Pour les constructions autorisées dans le secteur At : 

 

Á [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ : 
o leurs toitures seront à 2 pans 
o leurs structures seront légères et pourront être fermées 
o leurs teintes devront être les plus neutres possible  
o leurs matériaux de façade et leur teintes devront être les plus neutres possible et reprendre les 
ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜ : ton sable/ocre clair, aspŜŎǘ ōƻƛǎ ōǊǳǘ ǾƛŜƛƭƭƛΣ Χ 

o ƭŜǳǊǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǾǊƻƴǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
dont il dépend. 

 
Á [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ : 

o [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǾƻƭǳƳŞǘǊƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎtions autorisées en Nt viseront à effacer 
au mieux la construction dans le paysage, à travers :  
Φ ǳƴŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊŜƭƛŜŦΣ  
. un aspect bois privilégié et/ou toitures végétalisées, 
. des teintes neutres, 
. des volumes simples et compacts. 

 
 

 

Article A -12 ð stationnement  

 
Principe : 
 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et installations admises doit être 
assuré en dehors des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 
 

Le stationnement dŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł 
ces dernières. 
 

9ƴ ǘƻǳǘŜ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜǎΦ 
 
aƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : 
 

Le nombre de places de stationnement devra être dimensionné de manière ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
et de la fréquentation des constructions, occupations, installations de la zone. 
 
PƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀŘƳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ !-2 : 
 

Il sera exigé 2 places de stationnement par logement. 
 
 
Article A -13 ð espaces libres et plantations, espaces boisés classés  

 



5Ŝ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ƴƻƴ ŀŦŦŜŎǘŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ όǉǳƛ ƴŜ 
servent pas de zone de stockage par exemple) seront traités en espace vert. 
 
Les zones de dépôts et de stockage (matériaux, engins et outillage) devront impérativement être arborés en 
périphérie ou intégrés à la topographie du site de manière à être les plus discrètes possible dans le paysage, et 
surtout non visibles depuis la périphérie de la zone. 

 
Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ƻƴseil Général du Jura. Cette 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ǇŀǊŎǎ Ŝǘ ƧŀǊŘƛƴǎ ŀǘǘŜƴŀƴǘǎ Ł ǳƴŜ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

 
 
Article A -  14 : Obligations imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊe. 
 
 

Article A -  15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et r®seaux de communications 

électroniques  

 
Lors de tous travaux, les dispositions permettant le déploiement des réseaux de communication haut débit en 
souterrain (fibre optique ou autǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όǇƻǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜύΦ 
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CHAPITRE 2 : ZONE N 
 

Dispositions réglementaires applicables 
 

Caractère de la zone  

 
La zone N couvre les secteurs naturels et forestiers de la commune, à protéger en tant que tels. 
Elle comprend notamment la majorité des boisements, des milieux naturels ouverts remarquables, des milieux 
ƘǳƳƛŘŜǎΧ [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ȅ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ǎŀ 
préservation. 
 
Le secteur Nzh couvre les zones humides. 
 
Le secteur Nzhp couvre la tourbière du centre bourg où des aménagements légers nécessaires à la gestion et la 
valorisation de la zone sont autorisés. 
 
Le secteur Nlac correspondant ŀǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ оллƳ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ƭŀŎǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ όƭƻƛ ƳƻƴǘŀƎƴŜ ς article 
[мпрπр Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύΣ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ƭŜ ƭŀŎ ŘŜ ƭΩ9ƳōƻǳǘŜƛƭƭŜǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ǾƻƛǎƛƴŜ ŘŜ [ŀ tŜǎǎŜΦ 
 
Certains espaces présentent un risque naturel : se reporter  à la pièce n°9 du dossier de PLU « Secteurs soumis à 
des risques naturels». 
Dans les zones concernées par un risque maîtrisable ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : 
une étude préalable conclusive, d'un niveau approprié, concernant tout projet pouvant impacter ou être 
impactée par la stabilité des sols, devra être réalisée. En tout état de cause, une étude géotechnique sera 
prescrite au moment du Permis de Construire. 
Dans les zones concernées par un risque majeur ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ .w5! όǾƻƛǊ ǇƛŝŎŜ ƴϲф Řǳ t[¦ύ : toute 
construction est interdite. 

 
Des constructions ont été repérées dans les plans de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU. Ces constructions 
présentent un caractère patrimonial marqué. Des prescriptions spécifiques à chaque construction sont jointes 
en annexe du règlement ; elles concernent la transformation et la réhabilitation de ces bâtiments ; il y sera fait 
référence dans l'article 11. 

 
Rappel :  
. La démolition de tout ou partie des bâtiments existants devra l'objet d'une demande de permis de démolir. 
. L'édification de clôtures est soumise à déclaration préalable. 
. Les travaux de ravalement de façade  sont soumis à déclaration préalable. 

 

Section I ð nature de lõoccupation et de lõutilisation du sol 

 
 
Article N -1 : occupations et utilisations du sol interdites  

 
Toutes les constructions et ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ ŀŘƳƛǎŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ b-2 sont interdites. 

 
 
Article N -2 : occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières  

 
Sont admis sous conditions : 

 

Dans la zone N (hors secteurs Nzh, Nzhp et Nlac) : 
 

Á Les équipements collectifs et installations des services publics notamment ceux nécessaires à 
ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ όŜȄ Υ 
voirie et ouvrages liés, captage, traitement et distribution d'eau potable, infrastructure de transport 
ŘϥŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Χύ 

 



Á Par exception les garages « en bord de route » annexes ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōitation 
peuvent être autorisées, aux conditions expresses :  

o ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ όsituée en zone A ou Ahab) éloignée de plus de 150 m 
ŘΩǳƴŜ ǊƻǳǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ όŘƛǎǘŀƴŎŜ ŎƻƳǇǘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŀŎŎŝǎύΣ - des distances inférieures 
ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀŘƳƛǎŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ ƳŀǊǉǳŞŜ ǊŜƴŘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ƭŜ ŘŞƴŜƛƎŜƳŜƴǘ ǘǊŝǎ 
ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ Χύ   

o ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ Ǉŀǎ ол Ƴч ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ όŘΩŀƴƴŜȄŜύ ǇŀǊ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ  
o ǉǳΩƛƭǎ ǎΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƴǘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƧƻƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŀŎŎŝǎΣ 
o Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƎŀǊŀƎŜ ǇŀǊ logement. 
o ǉǳΩƛƭǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм. 

 
Á Les constructions destinées à abriter des animaux en pâture (abris à chevaux par exemple) sont 
ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƭŞƎŜǊǎΣ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ǎΩƛƴǘŞƎǊŀƴǘ Řŀƴǎ 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŦŀŎƛƭement réversibles (ne pas laisser de trace en cas de disparition). 
 

Á La transformation et l'extension mesurée (30% maximum de la surface de plancher préexistante à 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ύ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ PLU 
sous réserve : 

o de la capacité des équipements publics (ou la possibilité de pallier à leur carence dans le 
respect des normes en vigueur),  

o Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΣ 
o de la compatibilité avec la protection de l'activité agricole et/ou de la qualité paysagère du 

site. 
 

Á [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎ ƴƻƴ ŀŎŎƻƭŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ : 

o ŘŜ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ мрƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ  
o dans la limite de ŘŜǳȄ ŀƴƴŜȄŜǎ Ŝǘ ŘŜ ол Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇŀǊ ŀƴƴŜȄŜ όƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ 

aux piscines) 
o de respecter les prescriptions définies aux articles 10 et 11 
Densité maximum : dans la mesure où les extensions sont limitées en surface de plancher, aucune 
ŘŜƴǎƛǘŞ ƴΩŜǎt imposée.  

 
Á Le changement de destination (vers des activités économiques hors activité industrielle) des 

constructions repérées sur les plans de zonages  sous réserve : 
o de la capacité des équipements publics (ou la possibilité de pallier à leur carence dans le 

respect des normes en vigueur),  
o Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΣ 
o de la compatibilité avec la protection de l'activité agricole et/ou de la qualité paysagère du 

site. 
 

Dans le secteur Nzh : 
 

Á Les installations et ouvrages collectifs lorsque leur localisation répond à une nécessité technique 
ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ǘƻǳǘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜǾǊŀ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ 
conformes au SDAGE. 

 
Dans le secteurs Nzhp : 

 

[ƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ et/ou Ł ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƻǳ ƳƛƭƛŜǳȄΣ ƭes 
aménagements légers suivants à condition que leur localisation et leur aspect ne portent pas atteinte à la 
préservation des milieux et que les aménagements mentionnés aux alinéas ci-après soient conçus de 
ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ǳƴ ǊŜǘƻǳǊ Řǳ ǎƛǘŜ Ł ƭΩŞǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Υ 
Á les cheminements piétonniers et cyclables, non cimentés, ni bitumés,  
Á ƭŜǎ ƻōƧŜǘǎ ƳƻōƛƭƛŜǊǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ƻǳ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎΣ  
Á ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŀǳƴŜΦ 

 
Dans le secteur Nlac : 
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Á Les bâtiments à usage agricole, pastoral ou forestier,  
Á Les refuges et gîtes d'étapes ouverts au public pour la promenade et la randonnée,  
Á Les aires naturelles de camping,  
Á Les équipements culturels dont l'objet est directement lié au caractère lacustre des lieux,  
Á Les installations à caractère scientifique si aucune autre implantation n'est possible  
Á Les équipements d'accueil et de sécurité nécessaires à la pratique de la baignade, des sports 

nautiques, de la promenade ou de la randonnée.  
 
 

Section II conditions de lõoccupation du sol 

 
Article N -3 ð accès et voirie  

 
Accès 
 
Dans le but de favoriser la sécurité des usagers, des prescriptions spéciales pourront être imposées lors de toute 
ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǎƻƭΣ Ǿƛǎŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜnt à limiter le dénivelé des accès par rapport aux 
ǾƻƛŜǎΣ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΣ Ł ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜ ŘŞƴŜƛƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜǎ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜŎƻǳǊǎΣ ŜǘŎΧ 
 
Voirie 
 
Toute construction ou occupation du sol doit être desservie par une voie de dimension suffisante, ayant les 
caractéristiques techniques et dimensionnelles adaptées : 

Á aux usages qu'elle supporte,  
Á aux opérations qu'elle dessert,  
Á au fonctionnement des services publicsΣ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎΣ notamment en période hivernale. 

Les voiries seront conçues notamment pour assurer leur rôle sans difficulté particulière en période hivernale : 
pente, revêtement, etc.  

 
 
Article N -4 ð desserte par les réseaux  

 
Eau potable 
 

Toute construction ou installation le nécessƛǘŀƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
potable, dans la mesure où l'occupation du bâtiment l'exige. La récupération, le stockage et la réutilisation 
ŘϥŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎΣ ǇŜǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ǇŀƭƭƛŜǊ Ł ǳƴ ǊŀŎŎordement au réseau public, 
moyennant le respect des normes en vigueur. 
 
Assainissement 
 

Toute construction ou installation rejetant des eaux usées doit être raccordée au réseau public 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΣ ƻǳ ŀǎǎŀƛƴƛŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ conformément aux normes en vigueur. 
 
Eaux pluviales 
 

Les eaux pluviales seront recueillies si nécessaire, et infiltrées sur le terrain autant que possible. 
 
Electricité, téléphone et télédiffusion 
 

Les réseaux et branchements nouveaux doivent être réalisés en souterrain autant que possible. 
 
Lors de tous travaux, les dispositions nécessaires au passage des réseaux de télécommunication haut débit (fibre 
et autres) doivent être prises. 

 
Rappel : ǘƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ Ŏi-dessus, si compte tenu de la 
destination de la construction projetée, les réseaux publics ne sont pas de capacité suffisante, le permis de 



ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ şǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ 
des réseaux. 

 
 
Article N -5 ð caractéristiques des terrains  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
 
Article N -6 ð implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques  

 
Définition : par « voie », il est visé ici les voies publiques et privées ouvertes à la circulation générale. Les limites 
avec les voies publiques ou privées ouvertes uniquement aux circulations douces ς chemins piétons, cyclistes 
seront considérées comme des limites séparatives, sauf indication contraire. 
 
Principe : 
 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ƳƛƴƛƳŀƭ ŘŜ р Ƴ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ Ŝǘ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ 
 
Exception : 
 

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƳƳŜƴǘ Ŝǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ 
l'ordonnancement ainsi existant ou la continuité architecturale, comme en cas de fortes pentes, de carrefours, 
de virages ou de configuration particulière des lieux, une autre implantation que celle définie ci-dessus pourra 
être exigée, dans un but de sécurité, de fonctiƻƴƴŀƭƛǘŞΣ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜΦ 

 
 
Article N -7 ð implantation des constructions par rapport aux limites séparatives  

 
Principe : 

 

LŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊƻƴǘ ŘŜ ǘŜƭƭŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŎƻƳǇǘŞŜ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳt point du 
bâtiment au point de la limite parcellaire qui en est le plus rapproché doit être au moins égale à la moitié de la 
différence d'altitude entre ces deux points, sans pouvoir être inférieure à trois mètres. 
 

 
Article N -8 ð implantation des constru ctions les unes par rapport aux autres sur une même propriété  

 
Principe : 
 

Les constructions et installations s'implanteront librement les unes par rapport aux autres sur une même 
propriété. 
 
 

Article N-9 ð emprise au sol  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛon particulière. 

 
 
Article N -10 ð hauteur maximale des constructions  

 
Principe : 
 

La hauteur maximale hors tout des constructions et installations est calculée en tout point par rapport au sol 
ƴŀǘǳǊŜƭ Ł ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ŎŜ ǇƻƛƴǘΦ 
 
Pour les extensions des constrǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ : 
La hauteur maximale ne pourra dépasser la hauteur de la construction principale dont elles dépendent. 
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tƻǳǊ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ƴƻƴ ŀŎŎƻƭŞŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ Υ 
La hauteur maximale des constructions sera de 3,5 m. 
 
Pour les abris destinés à abriter des animaux en pâture 
La hauteur maximale des constructions sera de 3,5 m. 
 
Pour les autres constructions 
La hauteur des constructions est limitée à 8 m hors tout. 
 
Exceptions : 
 

Des hauteurs supérieures pourront être admises pour les constructions et installations suivantes : 
 

Á Constructions et installations ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ Ł ƭϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ 
d'énergies renouvelables (éoliennes, ΧύΦ 

Á Constructions et installations nécessaires aux services d'utilité publique (transport d'électricité...) 
 
 

Article N-11 ð aspect extérieur  

 
Rappel : ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ w ммм-нм Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ : 
« Le projet peut être refusé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales si les 
constructions, par leur situation, leur architecture, leurs dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou 
ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la conservation des perspectives monumentales. » 

 
DANS TOUS LES CAS, TOUTE CONSTRUCTION NOUVELLE DEVRA SΩINSERER AUX MIEUX DANS LES PAYSAGES NATURELS ET ETRE LA 

MOINS IMPACTANTE POSSIBLE, PAR LΩINSERTION DANS LA TOPOGRAPHIE, LΩUTILISATION DE MATERIAUX ET DE TEINTES ADAPTES. 
LE « GUIDE DES BONNES PRATIQUES ARCHITECTURALES, PAYSAGERES ET URBAINES », EN ANNEXE DU PRESENT REGLEMENT POURRA 

ETRE UTILEMENT CONSULTE POUR TOUT PROJET. 
 
5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ Ŝǘ ǎŜŎǘŜǳǊǎ bψ 
 

En règle générale, les constructions respecteront les principes suivants : 
Á Simplicité des formes et des volumes 
Á Harmonie des couleurs en se référant aux couleurs du bâti traditionnel, enduits traditionnels ton 

sable, bardages gris, bois brut ǾƛŜƛƭƭƛΧ 
Á Adaptation au terrain naturel : ce qui interdit les buttes, surélévations, pilotis, ou enrochements 

artificiels, dénaturant le caractère de la zone et ayant un impact paysager fort. Dans tous les cas on 
veillera à enherber les talus.  

 
tƻǳǊ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ǘƛǘǊŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ N-2 : 
 

Á LΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǾƻƭǳƳŞǘǊƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜǎ annexes ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ N-2 viseront à effacer 
au mieux la construction dans le paysage Υ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊŜƭƛŜŦΣ ŀǎǇŜŎǘ Ŝǘ ǘŜƛƴǘŜǎΣ ǾƻƭǳƳŜǎΣ Χ  
 

Á Les garages autorisés par exception en bord de route : 
o leurs toitures seront à 2 pans 
o ils seront impérativement revêtus de manière à présenter un « aspect traditionnel » : bardage bois 

vertical, tavaillons (bois rond exclus) et leur teinte devra être la plus neutre possible 
o leurs couvertures seront de type tuile, bac acier ou tavaillon, couleur brun rouge, rouge vieilli, gris. 
o la couleur blanche pour les éléments de menuiserie est proscrite. 

 
tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǊŜǇŞǊŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU : 
 

¢ƻǳǘŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ όƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻƭǳƳŜΣ ǇŜǊŎŜƳŜƴǘǎΣ ŀǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
toitures) des constructions existantes présentant un intérêt patrimonial et architectural repérées dans les plans 
de zonage au titre de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L151-19 CU et de leurs annexes présentant un intérêt patrimonial (grenier fort, 
four à pain), devra prendre en compte les indications du guide des bonnes pratiques architecturales, paysagères 



et urbaines  (p67 et s. du présent règlement, chapitre « intégration architecturale ») qui prendront valeur de 
prescription.  
 
Des dispositions différentes ǎŜǊƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŜǊƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŀǘǘŜǎǘŀƴǘ ŘΩǳƴ réel dialogue 
ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǎƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ǎΩƛƭ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ǉŀǎ 
au minimum :  

Á une insertion par la volumétrie générale, 
Á une recherche architecturale évidente en termes de formes, techniques, matériaux et teintes, 
Á une mise en valeur mutuelle des constructions (la construction en question et les constructions 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜǎύ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ǳƴ 
respect de la palette de couleur du bâti traditionnel, 

Á une mise en valeur du cadre urbain et architectural. 
 

 
Article N -12 ð stationnement  

 
Principe : 
 

Le stationnement des véhicules correspondant aux besoins des constructions et installations admises doit être 
assuré en dehors des voies publiques ou privées ouvertes à la circulation générale. 
 

[Ŝ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł 
ces dernières. 
 

9ƴ ǘƻǳǘŜ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ publiques ou privées. 
 
aƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : 
 

Le nombre de places de stationnement devra être dimensionné de manière ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
et de la fréquentation des constructions, occupations, installations de la zone. 
 
 

Article N -13 ð espaces libres et plantations, espaces boisés classés  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

 
Rappel : dans les secteurs soumis à la réglementation des boisements, tout projet de semis ou de plantations 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ DŞƴŞǊŀƭ Řǳ WǳǊŀΦ /ŜǘǘŜ 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ǇŀǊŎǎ Ŝǘ ƧŀǊŘƛƴǎ ŀǘǘŜƴŀƴǘǎ Ł ǳƴŜ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 
 
 

Article N -  14 : Obligations imposées en matière de performance énergétique et environnementale  

 
Il ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
 
 

Article N -  15 : Obligations impos®es en mati¯re dõinfrastructures et r®seaux de communications 

électroniques  

 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 
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Guide des bonnes pratiques 

architecturales, paysagères 

et urbaines  
 

 
Les communes des Hautes Combes possèdent un patrimoine naturel et architectural de qualité, composante 
ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛŘŜƴǘƛǘŞΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ ǇǊŞǎŜǊǾŞ ŎŀǊ ƛƭ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŜ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜ ŘŜǎ 
paysages remarquables qui confèrent à ce territoire une attractivité touristique forte. 
 

[ŀ aǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ ŀ ŎŜǘǘŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘŜ ǘǊŀŘǳƛǊŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎƻƴ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ŎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ 
architecturale, paysagère, mais aussi urbaine et environnementale. 
 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŀ ǎƻǳƘŀƛǘŞ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΣ Ŝƴ Ǿƻǳƭŀƴǘ ŘƻƴƴŜǊ Ł ŎƘŀŎǳƴ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ 
ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜΣ Ŝƴ ƎǳƛŘŀƴǘ ƭŜǎ ŎƘƻƛȄ ǇǊƛǎ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ou de rénovation. 
 

Ce Cahier des « bonnes pratiques η ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜǎ Ŝǘ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜǎΣ ŀƴƴŜȄŞ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ t[¦ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŘŜ 
différentes manières : 
 

/ΩŜǎǘ ǳƴ ƎǳƛŘŜ ŘŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎΣ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ŦƛƎǳǊŜΣ ǎƻƴ ǊƾƭŜ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ŘŜ 
conseiller. 
/ΩŜǎǘ ǳƴ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǊŝƎƭŜǎΦ [ŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ 
ŀƭƻǊǎ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞΣ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞΣ ƛƳǇƻǎŞΧΦ /Ŝƭŀ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǾƻƭŜǘ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ 
aux fermes traditionnelles et constructions anciennes présentant un intérêt patrimonial et repérées au titre de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мно-1-5 7° dans les plans de zonage. Le règlement des articles 11 des différentes zones fait référence 
au présent cahier des bonnes pratiques. 
 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜ ƎǳƛŘŜ Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ ōŃǘƛ ŘŜǎ IŀǳǘŜǎ /ƻƳōŜǎΣ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ 
qualité des constructions, des aménagements et des travaux de rénovation. 
 

Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ζ ǊŜŎŜǘǘŜǎ η ǘƻǳǘŜǎ ŦŀƛǘŜǎ ǉǳƛ ŜƳǇşŎƘŜǊŀƛŜƴǘ ƭΩƛƴǾŜƴtivité et la création adaptées au contexte.  
 

Ces recommandations ou ces prescriptions sont plutôt une invitation à une meilleure observation et prise en 
ŎƻƳǇǘŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƭƻŎŀƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 
 

Une construction nouvelle dans un site donné est un ŞƭŞƳŜƴǘ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǉǳƛ ǾƛŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ Ł ǳƴŜ 
composition globale, dans laquelle elle doit être en harmonie. 
[ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩŀǇǇǊŞŎƛŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł Υ 

Á  Son environnement urbain et paysager : ordonnancement du bâti, traitement des espaces pubƭƛŎǎΣΧ 
Á  {ƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Υ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƭƛƳŀǘΣ ƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŜƴǘŜΣΧ 
Á  {ƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ōŃǘƛ Υ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΣ ŎƻǳƭŜǳǊǎ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣΧ 

 

/ΩŜǎǘ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ŀȄŜǎ ǉǳŜ ŎŜ /ŀƘƛŜǊ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜǎ Ŝǘ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜǎ Řƻƴne des 
informations sur ce qui est adapté au contexte local, autant sur les objectifs de qualité à atteindre que sur les 
moyens pour y parvenir. 
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GESTION DE LõESPACE : CREATION DE FORMES 

URBAINES COMPACTES ET AGREABLES A VIVRE 
 
 
[ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ projeǘ ǇŀǎǎŜ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǇŀǊ ǎŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ ǉǳƛ ƛƴŘǳƛǘ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ƎǊŀƴŘŜ 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜΦ [Ŝ ǘǊŀŎŞ Ŝǘ ƭŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞŎƻǳǇŀƎŜ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ ǎƻƴǘ Ł 
prendre en compte en amont par les aménageurs. Le particulier pourra quant à lui veiller à optimiser 
ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ǇŀǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛΦ 
 

ORGANISER LE PARCELLAIRE POUR RENTABILISER LE TERRAIN 
 
Á {ΩŀƳŞƴŀƎŜǊ ǳn espace agréable et fonctionnel ne dépend pas nécessairement de la superficie totale de la 
parcelle Ƴŀƛǎ ōƛŜƴ ǎƻǳǾŜƴǘ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳΣ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳne forme parcellaire adaptée. 
 

Á ¦ƴ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ ŘŜ ŦƻǊƳŜ ŀƭƭƻƴƎŞŜ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛƴŞŀƛǊŜ όǾƻƛǊƛŜ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳύ pour une même 
superficie de terrain. À superficie égale, les parcelles ŀƭƭƻƴƎŞŜǎ ƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ Ł 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜΣ ŞǾƛǘŀƴǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ Ǿƛsuel de dispersion ou de mitage et réduisant les 
vis-à-vis entre chaque habitations. 
 

Á !ƛƴǎƛ ƻƴ ǇŜǳǘ ŞŎƻƴƻƳƛǎŜǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝƴ ǇǊƻǇƻǎŀƴǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀtions de parcelles plus conviviales et en évitant 
les espaces résiduels (sans fonction) liés souvent à des mauvais découpages. 
 

A éviter 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A privilégier 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

     
  

 

 
 

 



ADAPTER LA DESSERTE ET LE RESEAU VIAIRE  
 
Á Privilégier autant que possible les sens uniques et une desserte par le nord des parcelles. 
 

Á IƛŞǊŀǊŎƘƛǎŜǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǳǊ ǳǎŀƎŜ όǾƻƛŜ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜΣ ŎƘŜƳƛƴ ǇƛŞǘƻƴΧύ Ŝǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ŎƘŀǳǎǎŞŜǎ ŀǳ 
strict nécessaire. 
Dans le cas de voirie à double sens, les aménager pour permettre le croisement de deux véhicules (chicanes, 
ŞŎƭǳǎŜǎΣΧύΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜΦ Dans tous les cas, les voies de desserte internes aux 
ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞŜǎ sous formes de voies mixtes partagées. 
 

IMPLANTER LE BATI DE FAÇON A OPTIMISER LõUTILISATION DES PARCELLES 
 
Á [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ Ŝƴ ōƻǊŘ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜΣ Ŝǘ ƴƻƴ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳΣ ŘƻƴƴŜ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ Ł 
ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ (effet de rue), et permet une meilleure valorisation des espaces 
privatifs. 
 

Á [Ŝ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭŀ ƳƛǘƻȅŜƴƴŜǘŞ ǇŜǊƳŜǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ espaces privatifs. 
Les longueurs de voirie sont réduites Ŝƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ peu exploitables entre les maisons 
(parcelles plus étroites). 
/Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ donc de : 

- Réduire le coût de construction Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ grâce à la compacité des habitations ; 
- Economiser du foncier et des réseaux ; 
- Mutualiser les équipements de proximité (chaufferie, aires de stationnement, etc.) ; 
- Renforcer le lien social et assurer une meilleure cohabitation. 
 

Lotissement de Miribel Lanchatre (38) 

        
 

  
 
 
Á [ŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎȅƴƻƴȅƳŜ ŘΩǳƴƛŦƻǊƳƛǘŞΣ ōƛŜƴ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΦ 9ƭƭŜ 
ǇŜǊƳŜǘ ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜΦ  
De plus, elle correspond aux morphologies urbaines traditionnelles 
rencontrées dans les centres-bourgs des Hautes Combes. 

 














































